
I
skolai ünnepélyeken a legendás 
tavaszi nap, március dereka, lati-
nosan idusa, vagyis 15-e esemé-

nyeit szokás felidézni, Petôfivel elsô-
sorban, majd néhány hangulatos Kos-
suth-nóta hangzik el, így plántálódik a 
nemzeti ünnep lényege az ifjú szívek-
be. Ez a nap a nemzeti érzés forrása 
másfél évszázada – nem mindig bé-
kés körülmények között. A proletár-
diktatúra különösen sokat küzködött 
vele, igyekezett politikai elôdjévé, a 
maga ünnepévé avatni, miközben ül-
dözte a „külön” ünneplôket. Ez a ket-
tôsség politikai pártállás tárgyáva tet-
te 1948 forradalmát, hatalom és ellen-
zék heccelt, bôszített vele. A pártdik-
tatúra megszûnt, de a külön ünneplés 
megmaradt. A Talpra magyart nem 
szerették, de Kossuth Lajost befo-
gadták mint elôfutár forradalmárt. 
Kisajátításában most az SZDSZ jeles-
kedik.

„Az 1848–49-es forradalom és sza-
badságharc géniuszának kisajátítása 
rossz hagyománya a magyar közélet-
nek. Kossuth ugyanis valóban min-
denkié. Az egész nemzeté. Mint ahogy 
maga a nemzet is az egész nemzeté, 
nem sajátíthatja ki, nem lophatja el 
egyetlen osztály, réteg, párt vagy 
mozgalom sem.” 

Ezt Görgey Gábor író mondta, 
a Kossuth-év egyik védnökeként. A 
Kossuth emlékévet a Szabad Demok-
raták Szövetsége rendezte, a nagy 
elôd születésének 200-ik évfordulójá-
ra 2002-ben. Bizonyára a millennium 
állami megünneplésére kerestek el-
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lensúlyt, amit szünet nélkül támadtak, 
gúnyoltak. A ráuszult liberális harag-
vó (Mészáros Tamás) kifejezései – 
nemzeti vurstli, túlhabzó parádé – 
jellemzik a nemzeti emlékezet iránti 
türelmetlenséget. Szent István és a 
magyar ezredév megtagadása egy-
azon értékrombolás Kossuth általuk 
történô felmagasztalásával, az Orbán-
kormány idején, amikor az építés 
szellemét tette elôtérbe a Széchenyi-
terv. 2002-ben a neoliberálisok elsô 
ténykedése volt a Széchenyi-terv 
szétbontása. 

Ha már felidéztük Görgey Gábor 
megjegyzését a kisajátításról, lássuk 
azt is, ô hogyan mûveli azt, egyazon 
beszédben:

„A reformkor és a szabadságharc 
nagy alakjai túlnyomó részének filo-
zófiája, meggyôzôdése szabadelvû 
volt. Nemzeti liberális. A modern Ma-
gyarország születésének 1848–1849-
ben, és a modern Magyarország fel-
építésének az 1867-es kiegyezés után 
a nemzeti elkötelezettség és a szabad-
elvûség együttesen volt a motorja. 
Maga Kossuth Lajos, a nemzeti fák-
lya, a kor és az utókor bálványa a 
nemzeti liberalizmus elkötelezettje 
volt. Errôl szeretnek megfeledkezni 
azok, akik az ô alakját, örökségét és 
magát a nemzeti gondolatot régen és 

ma kisajátítják egy mozgalom vagy 
párt nevében. És a liberalizmust meg 
akarják fosztani a nemzeti elkötele-
zettségtôl pusztán azért, hogy ala-
csonyrendû, napi pártpolitikai célok 
érdekében történelmi múltjából ki-
forgatva szidalomszóként használhas-
sák. Pedig ez volt az eszme, mely le-
bontotta az elavult, rendi Magyar-
ország megkövesedett építményét, és 
világra nyitottságával megteremtette 
az alapokat felzárkózásunkhoz Euró-
pa korszerû, polgári államaihoz.”

Hatalmas teljesítmény ez a néhány 
mondat, amiben Kossuthot azonosítja 
a liberalizmussal és SZDSZ-es önma-
gukat az akkori liberalizmussal. És 
úgy csavarja a szót, hogy bántják a 
liberalizmust, meg akarják fosztani a 
nemzeti elkötelezettségtôl.

Ugyanakkor felszólalt Kuncze Gá-
bor is, a Szabad Demokraták Szövet-
sége elnöke. Ô is azonosulásukkal fá-
radozott:

„A magyar liberalizmus története 
valamikor régen, a reformkorban 
kezdôdött és most is tart. Nekünk 
múltunk, méghozzá büszkeségre okot 
adó múltunk is van. ... A magyar libe-
rálisok számára létezik hagyomány. 
Olyan hagyomány, ami ha kellett, a 
magyar szabadság érdekében a koro-
nával is szembefordult, olyan hagyo-
mány, ami az egyház túlhatalmával is 
szembeszállt, ha a magyar szabadság 
azt megkívánta. És persze a vörös 
csillagot sem kíméltük. Kossuth azt 
akarta: itt köztársaság legyen. Nálunk 
már megvan a köztársaság, de vissza 
akarják csempészni a királyság kellé-
keit. Pedig a népen kívül nincs hata-
lom. Kossuth azt akarta: ne a közpon-
tosítás, hanem az önkormányzatiság 
legyen a liberális-demokratikus Ma-
gyarország fô jellemzôje. 1990-ben 
még úgy tûnt: ez lehetséges. Most az-
tán megint a központosítás, az állami 
túlhatalom felé billen a mérleg. ... Mi 
az önkormányzatiság, a minél telje-
sebb autonómiák oldalán állunk.”

„Kossuth azt akarta: történjen meg 
az állam és az egyház szétválasztása. 
Ma azt tapasztaljuk, hogy az államot 
és az egyházat egyre szorosabb köte-
lékekkel akarják egymáshoz fûzni. 
Olyan kötelékekkel, melyek mindket-
tô szabadságát veszélyeztetik. A libe-
rálisok a világi állam és az egyház 
önállóságának hívei. Nem akarják az 
állam és az egyház házasságát.”

A Kuncze-ábrázolta Kossuthban alig 
ismerünk rá a történelembôl ismert 
Kossuthra, a mai liberálisokat mintha 
épp úgy nem ismerné Kuncze, mint 
azt a régit. 

Eddig még nem hallottuk azt, hogy 
Kossuth köztársaságot akart volna. 
Somogyi Gyôzô (A magyarság hiva-
tása, küldetéstudata, Kortárs) meg-

erôsíti ismereteinket.
„A szabadságharc végén megfosz-

tották a Habsburg-házat a magyar 
királyságtól, azonban nem a király-
ságot mint államformát szüntették 
meg. (Kossuthék puhatolózó tárgya-
lásokat kezdtek például a cári család-
dal, hogy egyik tagját magyar király-
lya koronázzák. Kossuth nagyon is 
tisztában volt a Szent Korona jelentô-
ségével. Ki akarta menekíteni az or-
szágból, és menekülés közben elrej-
tették.) De a katonák közül többen 
letörték a csákócímerük tetejérôl a 
koronát, s így jelent meg az azóta 
ismert Kossuth-címer forma. Néhány 
késôi zászlón a címer fölött egy ko-
szorú van, karddal átdöfve. Inkább 
mágikus cselekedetnek tûnik, ahogy 
a Habsburg király elleni dühöt a ko-
rona levágásával fejezték ki. De hát 
ez nem volt sem heraldikailag, sem 
államjogilag végiggondolva. Egyetlen 
rendelet sincs a Kossuth-kormány 
iratai között, amely a címer megvál-
toztatását rendelné el. Maga Kossuth 
tehát csak nagyon áttételesen ludas a 
dologban.”

„A Kossuth-címer fogalma is sokkal 
késôbb jelent meg, mégpedig a mil-
lenniumi idôk után, a XIX.–XX. szá-
zad fordulójának új-jakobinus gondol-
kodói, a Galilei Kör tagjai közt, akik 
fölelevenítették a jakobinus szélsôbal 
tradíciót, és nemcsak a királyságot 
mint államformát támadták, hanem 
a Szent Koronát mint a szakrális ma-
gyar állameszme hordozóját is el 
akarták távolítani.”

Kossuth azt akarta: ne a központo-
sítás, hanem az önkormányzatiság 
legyen a liberális-demokratikus Ma-
gyarország fô jellemzôje – állítja 
Kuncze. Ugyan, mikor akarta ezt 
Kossuth? Kormányzósága idején volt 
csak lehetôsége valamit akarni. Há-
borús állapotokban mindenféle önkor-
mányzatiság sérül. A kormányzó 
Kossuth is diktátor volt a háborús 
állapotok törvényszerûsége folytán.

Mint a Honvédelmi Bizottmány el-
nöke számos kulcsfontosságú döntést 
terjesztett az országgyülés elé. Kos-
suth ezzel az eljárással azt akarta 
bizonyítani, hogy a parlament hozza 
a döntéseket, s a Honvédelmi Bizott-
mány csupán javasolja azokat. A va-
lóságban azonban csak olyan politikai 
döntések születhettek, amelyeket ô 
kezdeményezett a Honvédelmi Bi-
zottmányra támaszkodva. Ez az ál-
lamirányítási rendszer gyakorlatilag 
teljhatalmat biztosított Kossuth szá-
mára. 1848 novemberében Kossuth 
kísérletet tett a Honvédelmi Bizott-
mány formális kormánnyá való átala-
kítására, ám két kulcsfontosságú bi-
zottmányi tag – Szemere és Nyáry – 
ellenállásán meghiúsult ezen törek-

vése. Annyi változás azonban bekö-
vetkezett, hogy decembertôl az egyes 
feladatköröket szétosztották a tagok 
között. A Habsburg-ház trónfosztása 
és Kossuth kormányzó-elnökké vá-
lasztásával (1849. április 14.) a Bi-
zottnány mûködése véget ért.

Kuncze Kossuthtal kapcsolatban 
említ olyan hagyományt, „ami az egy-
ház túlhatalmával is szembeszállt, ha 
a magyar szabadság azt megkívánta”. 
Kossuth nem volt vallásellenes, egy-
házellenes, vagy baloldali szóhaszná-
lattal antiklerikális. Ellenkezôleg Is-
tentôl kapott elhivatottságot érzett, 
legalábbis ezt hangoztatta. Beszédei-
ben, írásaiban, akár politikai, 
gazdasági, jogi témáról írt, Istent 
hívta bizonyságul. Isten adta a 
kezébe a tárogatót – mondta ceglédi 
beszédében. Másik alkalommal: „Én 
esküszöm a mindenható Istenre, ki 
védi az igazságot és a hitszegô árulót 
megbünteti, esküszöm, hogy hazánk 
szabadságából egy hajszálnyit, 
utolsó csepp véremig elraboltatni 
nem engedek; esküszöm, hogy 
hazánkat védeni fogom, míg karomat 
emelhetem. A magyarok istene úgy 
segéljen és áldjon meg engemet!”

Most azok rángatját Kossuth lábát, 
lépjen pártjuk védelmére, akik a kép-
viselôi eskübôl kihagyják az „Isten 
engem úgy segéljen” részt. 

Bibó István alapos elemzést írt a 
francia forradalomról, amibôl a libe-
ralizmus kibontakozott. Állítja, hogy 
amikor a forradalom elkezdte az al-
kotmányozó nemzetgyûlésben az egy-
házellenes törvényhozást, az „utóbb 
teljes vallásellenességbe ment át, s 
ezzel elindult a francia forradalom 
nagy félrecsúszása”.

Majd így folytatja: „A maga idejé-
ben óriási válságot elôidézô antikleri-
kális törvényhozáson kívül több más 
ok is közrejátszott abban, hogy a 
francia forradalom, óriási jelentôsége 
és hosszú lejáratra az egész európai 
kontinenst átalakító hatása ellenére 
is, kitörésének negyedik-ötödik esz-
tendejére beletorkollott a világtörté-
nelem idônkénti nagy kollektív tébo-
lyainak legnevezetesebbikébe, az 
1792–95. évi nagy Terrorba. De a Ter-
rorhoz magához kellett Danton ciniz-
musa, mellyel az elsô vérengzéseket 
szabadjára engedte, mindenekfelett 
pedig Robespierre paranoid egyénisé-
ge, mellyel az egész konventet erköl-
csi terrorja alá tudta vonni, és a vé-
rengzésbôl erkölcsileg megalapozott, 
az erény nevében gyakorolt intéz-
ményt csinált.”

Íme a kommunista terroruralmak 
eredete. A hivatkozási alap a Nagy 
Francia Forradalom, amelynek az a 
tanítása, hogy a forradalmak annál 
eredményesebbek, minél véresebbek. 
És, mint láttuk, kezdôdött az egyház-
ellenességgel. Az SZDSZ egyházel-
lenes poltitikája közismert. Bibó Ist-
ván ismerte ennek a folyamatát:

(Folytatás a 4. oldalon) 
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Március 13.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Krisztián, Ajtony nevû olvasóinkat.
Krisztián: a latin Christianus rövidü-

lése, jelentése: Krisztushoz tartozó, 
keresztény.
Ajtony: török eredetû régi magyar 

személynév, jelentése arany.
Köszönthetjük még Hubert, Leander, 

Rodrigó, Solt, Zina nevû barátainkat.
Március 14.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Matild nevû olvasóinkat.
Matild: a német Mathilde, régebbi 

alakváltozata szerint Mechtilde név-
bôl, melynek jelentése: hatalom, harc. 
Köszönthetjük még Metta, Paulina, 

Tilla, Tilda nevû barátainkat.
Március 15.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Kristóf nevû olvasóinkat.
Kristóf: a görög Khristophorosz név 

rövidülése, jelentése: Krisztust hordo-
zó. 
Köszönthetjük még Kelemen, Lujza, 

Lukrécia, Zakariás nevû barátainkat.
Március 16.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Henrietta nevû olvasóinkat.
Henrietta: a német Henrik nôi válto-

zatának a magyarban és néhány szláv 
nyelvben használt változata.
Köszönthetjük még Ábrahám, Bá-

lint, Euzébia, Herbert, Jetta, Mari-
na nevû barátainkat.
Március 17.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Gertrúd nevû olvasóinkat.
Gertrúd: germán eredetû név. Jelen-

tése a dárdák varázslónôje, becézése 
Gerta, Trudi.
Köszönthetjük még Ármin, Jozefi-

na, Patrick, Petúr nevû barátainkat.
Március 18.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon  

Sándor, Ede nevû olvasóinkat.
Sándor: a görög Alexandrosz névbôl 

ered, jelentése: az embereket oltalma-
zó.
Ede: az angol Edward német és ma-

gyar rövidülése.  
Köszönthetjük még Alexandra, Cirill, 

Nárcisz, Szibilla nevû barátainkat.
Március 19.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

József, Bánk nevû olvasóinkat.
József: a héber Joseph névbôl. Elsô 

része Jahve, második tagja bizonyta-
lan.
Bánk: régi magyar személynév, amely 

a bán kicsinyítôképzôs származéka.
Köszönthetjük még Józsa, Jozefin, 

Szerafina nevû barátainkat. 

Kevesebben vagyunk, 
mint tavaly 

Kevesebb gyermek született és több lakos halt meg tavaly, mint az azt meg-
elôzô évben — derül ki a KSH nyilvánosságra hozott adataiból. Ezek szerint 
2007-ben 97 600 gyermek született és 132 800 lakos hunyt el, mintegy kétezer-
háromszázzal kevesebb újszülött jött világra, mint egy évvel korábban. Összes-
ségében mintegy ezerkétszáz fôvel többen hunytak el tavaly, mint 2006-ban. 

A népességfogyás mellett az sem elhanyagolható tény, hogy a házasság-
kötések száma az egy évvel korábbihoz viszonyítva 8,4 százalékkal alacsonyabb 
volt, tavaly valamennyivel több mint negyvenezer házasságot kötöttek. A szüle-
tésszám csökkenése és a halálozások emelkedése következtében a természetes 
fogyás a 2006-os 31 732-vel szemben tavaly 35 200 fô volt. 

Pongrácz Tiborné demográfus szerint ha a közeljövôben nem lesz változás, 
véglegesen beáll a negatív trend, tehát megállíthatatlan lesz a népesség fogyá-
sa, ez pedig katasztrofális következményekhez vezethet a különbözô ellátórend-
szerek fenntartásában. „A probléma gyökere a házasság intézményének meg-
rendülésében keresendô, ugyanis a vizsgálatok bizonyítják: házasságban 
nagyobb a gyermekvállalási hajlandóság. Ezzel szemben egyre erôsödik az al-
ternatív együttélési formák támogatottsága, amire csak rásegített a regisztrált 
élettársi kapcsolatot lehetôvé tevô törvény elfogadása.” 

A felmérések szerint egyébként legalább egy-két gyereket mindenki akar. 
Többségük a szakértô szerint születik meg, ugyanis sokáig halogatják ôket. Ez 
utóbbi jelenség oka — mondja Pongrácz Tiborné — a minden szempontból 
bizonytalan környezetben keresendô. 
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A Pál utcai fiúk nyomában
A 100 éves Pál utcai fiúk örökségét kutatta a négyrészes dokumentumfilm, 

amely Magyarország grundjait térképezte fel.
Az én grundom címû sorozat az m2-n került adásba: elsô, február 28-i epizód-

jában a legnagyobb grundról volt szó, ami a Pál utcával szemben, a körúton kí-
vül alakult ki, a Corvin Mozi mögött. A lebontás hátterérôl, az épülô és a meg-
lévô városrész sajátos feladatairól, valamint az ezzel kapcsolatban kialakult 
sztereotípiákról és tévhitekrôl beszéltek az érintettek.

A másnap vetített második részben olyan szakemberek, mûvészek szólaltak 
meg, akik alkotóként kerültek kapcsolatba a regénnyel: bemutatkozott a Pál 
utcai fiúk grundja, melyet 2007 októberében játszótérként adtak át. Az elképze-
lés szerint kibékítették a Molnár Ferenc által adott képet és az uniós szabvá-
nyokat, vagyis megpróbálták összehozni a századforduló és a ma gyerekeinek 
életterét.

A 2007-es Az én grundom pályázatra rajzok, fotók, versek és fogalmazások 
érkeztek szerte az országból. Ezek olyan grundnak tekintett birodalmakról 
tudósítanak, ahol mai spontán gyerekközösségek élnek, és szabadon, szinte sza-
bályok nélkül léteznek. A sorozat utolsó két része ezekbôl a grundokból adott 
ízelôt, március 5-én és 6-án.

Elhunyt a mûszíves beteg
 Elhunyt az az 58 éves férfi, aki 2008. február 15-én Magyarországon elsôként 

kapott mûszívet a Semmelweis Egyetem Városmajori Klinikai Tömbjében. A 
halál oka a keringés összeomlása volt.

Az SZDSZ csendben folytatná a 
párbeszédet a határon túliakkal 
Ismét elutasította a magyar nemzeti összefogást az SZDSZ. A kormánypárti 

frakcióval szemben azonban minden parlamenti párt támogatta a Kárpát-me-
dencei Magyar Képviselôk Fórumának intézményesítését. 

275 igen, nyolc nem, két tartózkodás — ilyen arányban fogadta el az Ország-
gyûlés a Szili Katalin (MSZP) házelnök által kezdeményezett országgyûlési 
határozati javaslatot. Eszerint a hat éve mûködô Kárpát-medencei Magyar 
Képviselôk Fóruma intézményesített formát kap: az Országgyûlésen belül jön 
létre a szervezet. Szili Katalin hangsúlyozta, hogy a fórum létrehozásának 
lényege a párbeszéd folytatása, a határon túli szervezetek európai parlamenti 
és saját nemzeti parlamenti képviselôi egyenrangú felek lesznek továbbra is. 
Kiemelte, hogy eddig is a megegyezés, a konszenzus vezérelte ôket, ezután is az 
fogja. Az intézményesített forma semmilyen uniós és magyar alkotmányos 
jogszabályt nem sért. 

Eörsi Mátyás (SZDSZ) frakciója elutasítását éppen azzal indokolta, hogy 
jobb lenne, ha továbbra is szép csendben — az intézményesítés nélkül — 
folytatná eddigi munkáját a fórum. 

Kozma József (MSZP) szerint viszont a magyarságnak válaszolnia kell a 
globalizáció kihívására és arra, hogy a környezô országokban élô nemzettársaink 
kilencven százaléka is az Európai Unió tagja. A KMKF az együtt gondolkodásra 
teremt keretet. 

Az ellenzéki pártok mindegyike támogatta a fórum intézményesítését. Az 
MDF, a KDNP és a Fidesz helytelenítette, hogy a magyar kormány megszüntette 
a Magyar Állandó Értekezletet, mondván, arra a tanácskozásra is szükség 
lenne. Németh Zsolt (Fidesz) és Nagy Andor (KDNP) elmondta: a KMKF 
összehívása az elsô lépés lehet, azonban az igazi megoldást a kettôs állampol-
gárság bevezetése hozná. Németh szerint a 2004. december 5-i népszavazás óta 
gyanakvás és kiábrándulás jellemzi a határon túli magyarság életét. A KMKF 
eddig is eredményes munkát végzett, az egész magyarság egységesen állt ki a 
vajdasági magyarok megverése ellen vagy a Benes-dekrétumok elutasításakor. 
Ugyanilyen konszenzus volt az erdélyi magyar egyetem, a moldvai csángók 
oktatása és Malina Hedvig igazsága mellett is.
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HÍREK Elsejétôl csak 
numizmatika

Ha lehet, minél elôbb (de legkésôbb 
március elsejéig) érdemes megszaba-
dulni a nálunk lévô egy- és kétforinto-
soktól, mert azok onnantól legfeljebb 
numizmatikai értéket képviselnek. Nem 
kell nagy gazdasági szakembernek len-
ni ahhoz, hogy kikövetkeztessük: nem-
zeti valutánk nagyjából annyit ér, mint 
Gyurcsány Ferenc szavainak hitele. 
Most azon megy a vita, hogy a meglévô 
árakat március 1-je után merrefelé ke-
rekítsük. Nagy lesz itt a balhé, meg-
mondom… Elôször is ott vannak a 
pénztárgépek, amelyek adatai alapján 
a kerekítések miatti tényleges hiányt 
vagy többletet képtelenség megállapí-
tani. A masinákat ugyanis nem lesz 
egyszerû átállítani. A lefelé kerekítô, 
jóindulatú kasszás kisasszonyok nehéz 
helyzet elé néznek, záráskor ott lesznek 
a mínuszban, a másik oldalt viszont 
anyázni fogja a pénztárnál sorakozó la-
kosság.

Emlékszem még, amikor az Antall-
kormány minisztere, Bod Péter Ákos 
megálmodta a még forgalomban lévô 
egy- és kétforintosokat, mekkora át-
kokat szórtak rá: túl kicsik, túl je-
lentéktelenek a fémbankók, sokkal 
többet érdemel a nemzet forintja. Az-
tán eltelt bô másfél évtized, és kiderült, 
a fikarcnyi fémdarabka a saját maga 
árát sem tudja behozni. Meg aztán a 
világ is változott valamelyest — nem a 
forint elônyére.

A két fémcsöppség visszaadja lelkét a 
teremtônek. 

A széf nálunk 
marad

Olvasom, akár koalíciós feszültség is 
keletkezhet abból, hogy Horváth Ág-
nes erôsködik a széfekkel kapcsolatban, 
holott az MSZP a kórházak kompeten-
ciájába utalná, hogyan döntenek a be-
tegek értéktárgyainak, pénzének ôr-
zésérôl — mondta minap a frakció. 
Emlékezetes, Horváth Ágnes már több 
alkalommal megoldási javaslatként he-
lyezte kilátásba az egészségügyi mun-
kacsoport értékmegôrzését.

Új hír, hogy Nyíregyházán Horváth 
Ágnes váltig bizonygatta: a bevezetett 
jelképes vizit- és kórházi napidíj több-
letbevétel mellett szemléletváltást is 
elindított az egészségügyben. Itt jegy-
zem meg, hogy Horváth Ágnes minisz-
ter asszony minap arról szólt Miskol-
con, hogy a járulékokból nem tudják 
finanszírozni az ellátást.

Horváth Ágnest szerintem meg kéne 
néznie egy szakembernek, tényleg 
idült eset-e, vagy csak átmenetileg za-
varodott. Így, ahogyan a fényképen 
nézegetem, az örömteli klasszikus nô 
figuráját alakítja, derül, kacag, szemét 
nagyra nyitja.

„A megoldás inkább az, hogy azok fi-
zessenek egy jelképes összeget, akik az 
orvosi szolgáltatást igénybe veszik. Rá-
adásul egy rendszer akkor jó, ha egyé-
ni érdekeltséget teremt.” A fenti emel-
kedett mondatokat Horváth Ágnes 
egészségügyi miniszter asszony mond-
ta, mi csak belehervadtunk az olvasás 
során.

Csak remélni lehet, hogy minden 
egyes beteg maga dönt értéktárgyairól, 
pénzérôl. Horváth Ágnes kezelését én 
a tárcára bíznám, ott vannak szakem-
berek.

Pilhál György
(Magyar Nemzet) 

Magyarország 
a fogturizmus fôvárosa

Az osztrák-magyar határ közelében régen megszokott, hogy rengeteg ma-
gyarországi fogorvosi rendelô várja túloldalról érkezô vendégeket. Egész ipar-
ág szervezôdött a fogturizmus köré. Néhány éve azonban már a világ minden 
tájáról érkeznek a fogfájósok az olcsó és magas színvonalú kezelések kedvéért. 
Kezeléssel egybekötött nyaralás, elégedett vendégek világszerte.

Az Egyesült Királyságból a múlt évben megközelítôleg negyvenezren jöttek 
Magyarországra kizárólag fogorvosi vagy szájsebészeti beavatkozásra. A bri-
teknek feleannyiba kerül utazással, ellátással és programokkal együtt, mintha 
otthon csináltatnák meg a fogukat.

Bill Farnworth is egy kezelésre utazott hazánkba, aztán beleszeretett a 
környékbe és vett egy tanyát vidéken. Bill boldog, hogy itt élhet, mert nem elég, 
hogy abból a pénzbôl, amit a kezeléseken megspórolt, megvehette álmai házát, 
de minden sokkal olcsóbb, mint a szigetországban. Véleménye szerint ez 2011-
ig, az euró bevezetéséig biztosan nem változik.

Egy amerikai páciens kételkedett, amikor elôször halott a lehetôségrôl, hogy 
éppen Magyarországra látogasson kezeltetni a fogait, annyira viszont felkeltet-
te az érdeklôdését, hogy utánaolvasson. Információi szerint Mexikóban fele-
annyi, Magyarországon harmadannyi a fogászati kezelés, mint az államokban. 
Így tehát még a tengeren túlról is érdemes idelátogatni a szájbetegeknek.

Egy barátja például Mosonmagyaróváron csináltatta meg a fogait és a teljes 
kezelés a repülôjegyekkel együtt, amiket a családjának vett, több mint felével 
kevesebb volt, mintha otthon ment volna el a fogorvoshoz, illetve a szájsebészhez.

Egy angol középkorú hölgy hosszú szenvedés után felkeresett Angliában egy 
orvospárt és kért egy kalkulációt arról, hogy mennyibe kerülne, ha mûfogsorát 
kicserélnék fogbeültetéssel. Az összeg 20 és 30 ezer font között mozgott. Ennyit 
azonban a család nem engedhetett meg magának.

Alison ezután talált rá a Hungarian Dental Travel nevû cégre, amely 
külföldieknek segít Magyarországra utazni és itt a teljes körû fogászati kezelést 
is megszervezik. Az ügyvezetô Chris Hall szerint az ország a fogászat fôvárosa. 
A szakemberek magasan képzettek, a mûtôk jól fel vannak szerelve és a munka 
minôsége is elsôrangú.

Alison tehát döntött és a férjével együtt iderepült, ahol egy angolul jól be-
szélô csapattal találkozott. Összesen 18 órát töltött a fogorvosi székben és 
tökéletesen meg van elégedve az eredménnyel. Végre szabadon mosolyoghatok 
— lelkendezett. A költségek pedig alig érték el az angol ajánlat felét.

A Dental Tourism Hungary egyenesen azzal hirdeti magát, hogy 60 százalék-
kal olcsóbban úszhatja meg a paciens a kezelést, mint otthon. Eközben megis-
merkedhet a helyi nevezetességekkel, nincsen várólista és a közremûködés 
nem kerül semmibe. A cég segít megszervezni az utat, szállást foglalnak, prog-
ramokat ajánlanak. Az érdeklôdônek elég egy röntgen-képet küldeni, a szak-
embereik máris teljes körû felmérést végeznek és elôzetes árkalkulációt is 
elôállítanak a jelentkezôknek.

Az [origo] kérdésére a mosonmagyaróvári cégnél elmondták, hogy már Dél-
Koreából is érkezett hozzájuk vendég, legutóbb pedig Algériából érdeklôdtek. 
A városban egyébként több mint 200 fogorvos praktizál és mindannyiuknak jut 
munka. Az utcákon elsôsorban német, majd angol, francia és olasz szavakat 
lehet hallani.

A fogturizmus a 90-es évek elején indult el hazánkban, akkor fôleg az oszt-
rákok jártak az olcsóbb kezelésért. Ma már, köszönhetôen az internetnek és a 
gyorsan terjedô jó hírnek, a világ minden tájáról érkeznek betegek. Az ola-
szoknak például akár egy fog kezeléséért is érdemes ideutazni, mivel Olasz-
országban 1000 euró körül van egy koronázás, miközben itthon alig tizede.

A budapesti British-Hungarian Medical Service gyakorlatilag egy fogászati 
klinika — elsôsorban angol vendégek részére. Két éve fogadják a brit pacien-
seket, akiknek bôven megéri hazánkba utazni, mivel a kezelések itt nemcsak 
olcsóbbak, de minôségük is magasabb, mint a szigetországban. A klinikán 
elmondták, hogy vannak vendégek, akik csak egy napra érkeznek az országba, 
majd a kezelés után azonnal hazatérnek, de akad olyan is, aki hosszabb idôt tölt 
a fôvárosban. 

A szállás- és repülôjegy foglalásánál segítséget nyújtanak és amíg a vendég 
Budapesten tartózkodik, ingyenesen szállítják a kezelésekre. A szabadidôs 
programok szervezését a klinika nem vállalja, de szívesen segítenek tanácsok-
kal és ötletekkel. Elmondásuk szerint több visszajáró vendégük is van, a hírüket 
pedig az elégedett páciensek terjesztik Anglia-szerte.

A cég munkatársa elmondta, hogy hozzájuk fôleg a kispénzû britek érkeznek. 
Angliában kevés a fogorvos, ezért hónapokig kell várni az egyébként méreg-
drága kezelésekre. Itt nincs várólista, a fapados légitársaságok jegyei alig szá-
mítanak külön kiadásnak, így a vendégek rengeteget spórolnak egy-egy úttal.

Tízmilliárdos csalás ügyében 
indított nyomozást a rendôrség 
Tízmilliárd forint értékben követett el bérleti szerzôdésekkel csalást az a 

négy személy, akit a bíróság elôzetes letartóztatásba helyezett — hangzott el a 
Nemzeti Nyomozó Iroda és a Csongrád Megyei Fôügyészség sajtótájékoztatóján. 
A csalók ötvenegy takarékszövetkezetet károsítottak meg, a pénz jelentôs 
részét felélték, illetve a Diósgyôr labdarúgócsapatába fektették. 

Az elmúlt évek legnagyobb csalássorozatának nevezte Papp Csaba ezredes 
a sajtótájékoztatón azt az ügyet, amelyben 2005 decembere óta nyomoz a Nem-
zeti Nyomozó Iroda gazdaságvédelmi fôosztálya. A gyanú szerint a bûnszer-
vezetben tevékenykedô cégvezetôk 2002 novembere óta tízmilliárd forintos 

kárt okoztak azzal, hogy hat bérbeadással foglalkozó cégen keresztül 1450, 
nagy részben hamis vagy valótlan adatokon alapuló bérleti szerzôdést kötöttek 
315 bérlôvel, és az ezeken alapuló követeléseket eladták az 51 károsult takarék-
szövetkezetnek. A rendôrség csalás gyanújával vette ôrizetbe B. Attila Gá-
bort, K. László Pált, H. Andrea Katalint és H. Ferencet, ôk a bûnszervezet 
irányítói, a bérbe adó cégek vezetôi voltak. Az ezredes cáfolta, hogy a csalási 
ügynek bármilyen összefüggése lenne a Csányi Sándor OTP-elnök elleni 
zsarolási kísérlettel. 

Trapp Zoltán, a nyomozó iroda munkatársa a részleteket ismertetve 
elmondta: a bérlôk azzal fordultak a hat bérbe adó vállalkozáshoz, hogy nincs 
pénzük eszközvásárlásra, de bérelnék azokat. A bérbeadó ezután megvásárolta 
az igényelt eszközöket, köztük gyógyításhoz szükséges berendezéseket, építôi-
pari gépeket és számítástechnikai készülékeket, majd egy bérleti szerzôdéssel 
továbbadta a bérbe vevônek. A bérbe adó cég ezután a teljes érték nyolcvan 
százalékáért eladta a bérletidíj-követelést a takarékszövetkezetnek, de a bérlô 
a díjat továbbra is a bérbeadónak fizette, ô pedig ennek csupán egy részét adta 
át a pénzintézetnek. „A bérleti szerzôdéseknek csak a töredékük volt valós gaz-
dasági esemény, és elôfordult, hogy hamis bérleti szerzôdést nyújtottak be a 
követelés értékesítésekor. Volt olyan eset, amikor a bérelt tárgy szerzôdésben 
szereplô értéke a valós ár többszöröse volt” — mondta Trapp Zoltán. 

Szanka Ferenc, a nyomozást felügyelô Csongrád Megyei Fôügyészség 
ügyésze kijelentette: ha sikerül bizonyítani a tízmilliárdos csalást, akkor a gya-
núsítottak öttôl húsz évig terjedô börtönnel sújthatók. Nem cáfolt sajtóértesü-
lések szerint, H. Ferenc azonos a diósgyôri futballklub tulajdonosával, Hubi-
csák Ferenccel. A gyanú szerint az elkövetôk az elcsalt pénzt jelentôs részét a 
futballcsapatba fektették, a többit pedig felélték.

Megérkeztek a golyóálló 
kormányzati Audik

Rövidesen üzembe helyezik azt a három páncélozott, golyóálló Audit, ame-
lyet a Köztársasági Ôrezred szerzett be a miniszterelnök és más védett vezetôk 
szállítására — tudta meg a Havaria Press. A hírügynökség szerint a három 
A8-as luxusautó megvásárlása része annak a 14 darabos, 370 millió forintos 
autóbeszerzési programnak, melyre az országos rendôrfôkapitány felmentést 
kért a közbeszerzési eljárás alól.

A speciális, 450 lóerôs, akár komolyabb terrortámadásnak is ellenálló A8-
asok mellett öt, ôsszkerékhajtású Audi Q7-es luxusterepjárót, két Mercedes 
mikrobuszt, valamint négy, felsô-közép kategóriás Volkswagen Passatot sze-
reztek be. Mivel a beszerzés valamennyi részlete államtitok, nem lehet tudni, 
milyen felszereltséggel érkeztek az autócsodák, illetve mennyibe kerültek az 
autók külön-külön.

Sólyom a legnépszerûbb, 
Horváth a sor végén

Továbbra is Sólyom László köztársasági elnök a legnépszerûbb politikus a 
Szonda Ipsos februári közvélemény-kutatása szerint, amelyet a Népszabadság  
közölt. Az államfô a megkérdezettek 51 számára szimpatikus, ôt Dávid Ibolya 
MDF-elnök (47 százalék) és Szili Katalin házelnök (46 százalék) követi.

A negyedik helyen Orbán Viktor Fidesz elnök (45 százalék) megelôzte 
Göncz Kinga külügyminisztert (44 százalék). A hatodik helyen áll Fodor 
Gábor környezetvédelmi miniszter (43 százalék). A lista végén Gyurcsány Fe-
renc miniszterelnök és Szilvásy György titokminiszter (28 százalék), Kóka 
János SZDSZ-elnök (24 százalék) és Horváth Ágnes egészségügyi miniszter 
(18 százalék) áll. 

A Szonda Ipsos szerint továbbra is alapvetôen a pártpreferenciájuk alapján 
minôsítik az emberek a politikusokat. Az MSZP táborában Gyurcsány Ferenc a 
legkedveltebb (72 ponttal), a Fidesz támogatói körében Orbán Viktor (78 
ponttal), az MDF híveinél Dávid Ibolya a favorit (75 ponttal). Az SZDSZ híve-
inél korábban Kuncze Gábor magaslott ki, távozása óta Göncz Kinga áll a ro-
konszenvlistájuk élén (most éppen 63 ponttal). 

Megfigyelhetôk pártpreferenciától függetleníthetô hatások is: az idôsek 
körében Szili Katalin és Dávid Ibolya számít rokonszenvesnek, a fiataloknál 
Fodor Gábor. A diplomásoknál Sólyom László és Göncz Kinga elismertsége 
jobb az átlagnál.

Az állattenyésztés 
fekete éve volt tavaly

Az állattenyésztés fekete évének nevezte az elmúlt esztendôt a Magyar Gaz-
dakörök és Gazdaszövetkezetek Szövetségének (MAGOSZ) elnöke. Jakab 
Ist-ván elmondta: különösen a sertéságazat került nehéz helyzetbe, hiszen egy-
egy sertés értékesítése során a tenyésztôk, a technológiától függôen 5-9 ezer 
forint veszteséget kénytelenek elkönyvelni.

Az országgyûlés mezôgazdasági bizottságának alelnöke hozzátette: az érté-
kesítési viszonyok miatt a koca állomány több mint 10 százalékkal, 28 ezer da-
rabbal csökkent tavaly és napjainkra mindössze 286 ezer az állomány országosan.

A politikus szerint az adatok azt mutatják, hogy a szaktárca vezetôjének 
nem sikerült megteremtenie a növénytermesztés és az állattenyésztés egyen-
súlyát, hiszen a sertésállomány napjainkra 3,8 millió darabra csökkent, jóllehet 
volt idô, amikor 10 millió feletti volt a sertések száma Magyarországon.

Jakab István hiányolta a hatóságok erôteljes fellépését a bizonytalan erede-
tû importtal kapcsolatban. Tavaly majdnem egymillió élôsertés érkezett az 
országba, amelynek egy része bizonytalan származású, és nem tisztázott a 
minôsége állategészségügyi szempontból — tette hozzá.

A MAGOSZ elnöke pozitív jelzésként vette tudomásul ugyanakkor, hogy a 
szaktárca vezetése készül egy, a sertés ágazatot érintô hosszú távú stratégia 
megalkotására.
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Március 15 – színe és visszája
(Folytatás az 1. oldalról)
„A liberális eszmerendszer mindkét 

tehertételt, az egyház- és valláselle-
nességet és az öncélú forradalmiságot 
áttestálta a szocializmusra, melynek 
fôleg marxista-leninista változatában 
élnek tovább, ma már rengeteg eny-
hítéssel és fenntartással, de még min-
dig éppen elég kártékonyan.”

Ismerte Bibó István a politikai kapi-
talizmus történetét is, amely épp úgy, 
mint az általa eltartott kommunizmus, 
a francia forradalom „nagy félrecsú-
szásából” termelôdött ki:

„Megjelent a liberalizmus ellenkezô 
elôjelû új tehertétele, mely az egész 
rendszert mind a mai napig teljesség-
gel hamissá és ellentmondóvá teszi; 
azzal, hogy az egész eszmerendszert 
alárendeli az aránytalan, funkciótlan 
és felelôtlen nagyvagyon önigazolásá-
nak. Ez a fejlemény a francia forra-
dalom nagy hitelvesztése után állt 
be, mikor a polgárok, pontosabban a 
nagypolgárság megkezdte a forrada-
lom által szabaddá tett tevékenységek 
haszonélvezetét, majd kiegyezett az 
arisztokráciával, megkezdte uralkodó 
osztályként való életét, és szembeke-
rült a korai szocializmusnak a francia 
forradalom követelményeit végiggon-
doló következményeivel. Ekkor ke-
rült a szabadságjogok között elsô 
helyre a tulajdonjog szentsége. Ma, 
ha Európában (Amerikában más a 
terminológia) liberális pártról hal-
lunk, akkor az elsô, amit rögtön tu-
dunk róla, hogy a nagytôke által tá-
mogatott pártról van szó, s nagyon 
örülhetünk, ha emellett még több-
kevesebb tisztasággal ôrzi a liberális 
szabadság klasszikus intézményrend-
szerét is; hiszen jól tudjuk, hogy a 
nagytôke, vagy annak legalább egy 
része, adott esetben a legsötétebb 
reakcióval és fasizmussal is képes 
kooperálni.”

Bibó István idézett (egyik utolsó) 
munkájában, amit még Kádár uralma 

alatt írt (1979), leleplezi azt a neolibe-
ralizmust, amely majd a szovjet bu-
kása után elönti Európát, majd a vi-
lágot. A szó jelentését tekintve, a neo-
liberalizmus a történelembôl ismert 
liberalizmusok valamilyen új fajtája, 
valójában eredeti szívtelen kizsák-
mányoló lényege. A napisajtóból na-
ponta szemünkbe ötlik ez az elneve-
zés, kerestünk egy tudományos meg-
határozást. 

Kiss Endre (egyetemi tanár, A libe-
rális világkép és a jövõ kihívásai, 
Globalizáció és neoliberalizmus) meg-
fogalmazásában: „A neoliberalizmus 
a neomarxizmusnak részben megha-
ladása, bizonyos szellemi és szocio-
lógiai mozzanatokban azonban annak 
utóda is, ami csak azért válhatott 
lehetségessé, mert a hetvenes évek 
közepén a neomarxizmus váratlan 
kihunyása számos probléma vitájában 
követelt folytatást. A neoliberalizmus 
az intellektuális teret a posztmodern-
nel együtt tölti ki, a két hatalmas, 
önmagában is átfogó irányzat sokban 
egymás kizáró ellentéte, sokban 
azonban az ôket összekapcsoló szim-
metria-viszonyok okán egymás szö-
vetségese is.”

Majd tovább sommásan megállapít-
ja: „A neoliberalizmus mind filozófiai, 
mind politikai szinten elválaszhatat-
lanul összefonódott napjaink globali-
zálódó világával.”

Egy évvel ezelôtt a neoliberális mi-
niszterelnök csak zártkörû környe-
zetben mondta el ünnepi beszédét 
március 15-én. Félt vagy féltették, a 
körülmények azt sugallták, hogy ne 
álljon ki a nemzet elé a nemzet ün-
nepén, a kormány elsô embere. Ez is 
a rendszerváltás mércéje. Rövid be-
szédében is keveset mondott 1848-ról, 
de az legalább „egyéni” volt. Idézzük 
a lényeges részt:

„‘48 a kereszténység felvételét kö-
vetõ idõszak legnagyobb változása 
Magyarországon. Forradalmat mon-

dok és szabadságharcot. Szemünk 
elõtt a márciusi ifjak ragyogó tettei 
állnak. De, ugye, legalább önök em-
lékeznek arra, hogy mindaz, amit 
nagyszerûnek gondolunk, ami törté-
nelmileg felülmúlhatatlan ‘48-ban, az 
nem az utcán történt, az március 15-
ének hajnalán már készen volt. Indult 
a programmal a hajó Pozsonyból 
Bécsbe. Amit forradalomnak gondo-
lunk, az nem az utca forradalma volt, 
az a törvénykezés, a törvényhozás 
forradalma volt. Ma úgy mondanánk, 
hogy reform.”

Gyurcsány mondott egy nagyot, 
hogy a kereszténység felvételét mé-
retezi a márciusi ifjak kávéházi cse-
lekedete, és le is lôtte azonnal, meg-
felelôen a kommunista ideálnak, hogy 
nem volt forradalom, mert nem volt 
vér, nem lobogtak vörös zászlók, nem 
gyilkoltak Lenin-fiúk, nem zakatolt 
Szamuely halálvonata. Aztán eszébe 
jutott az SZDSZ-elmélet az eszmei 
rokonságról, és tudtára adta zártkörû 
hallgatóinak, hogy ama nagy cseleke-
det reform volt. 

Van itt egy mondat, ami nagyon ha-
sonló a zártkörû szónoklatban elhang-
zottakhoz:  „Ahogy Magyarország 
Szent Istvánnal született meg, úgy 
1848-cal vált felnôtté.” Ez a mondat 
része az SZDSZ vetélkedôjének, ami-
nek „Kossuth és kora” címet adták 
2001-ben, elôkészítendô a 200 éves 
Kossuth-évfordulót. Érdemes idézni 
belôle kicsit többet:

„A kétszázadik évforduló úgy kö-
szönt ránk, hogy a hatalmon lévôk 
rá nemigen hivatkoznak, s emlékének 
felidézése ma Magyarországon 
egyetlen liberális pártjára: a Szabad-
demokraták Szövetségére hárul. Az 
ok igen egyszerû: a honi liberalizmus 
történetének Kossuth a legismertebb 
alakja, s így – többek között – ô tes-
tesíti meg azt a hagyományt, amire 
a jelen és a jövô liberálisai is büszkék 
lehetnek. A keresztény politikai ha-
gyomány mellett – amely tradíciót 
elsôdlegesen a konzervatívok tábora 
vall – van egy másik vonulat is: a 

magyar szabadság hagyománya, 
mindaz, amit a nemzet és a szabadság 
együttese jelent, s amit a reformkor 
és 1848–49 vésett bele a magyarság 
lelkébe. A liberalizmus jegyében ki-
alakított nemzettudat teremtette meg 
többek között a Himnuszt, Szózatot, a 
piros-fehér-zöldet, a honvédeszményt, 
március 15-ét. Minden nemzetterem-
tésnek megvannak a maga hôsei. 
Miután a modern magyar nemzetet 
a liberalizmus teremtette meg, ezért 
nálunk csak a szabadság embere le-
hetett ennek a folyamatnak a meg-
határozó alakja. A szerep betöltôjét 
úgy hívták: Kossuth Lajos.”

Mert szükségük van rá szemfény-
vesztô politikájukhoz. Aki ma hasonló 
gyakorisággal hivatkozna Istenre, 
nemzetre, nemzeti szabadságra, Er-
délylyel egyesülésre, a Szent Korona 
országának védelmére, az ma SZDSZ-
éknél klerikális, nacionalista, fasiszta, 
rasszista, populista, magyarkodó, 
csurkista stb. lenne. De nem is Kos-
suth kell nekik igazán, hanem elvenni 
egy ideált a magyar néptôl, megza-
varni értékítéletét.

Két politikai szakérô, egyetemi ta-
nár véleményével zárjuk március 
idusa színe-visszáját:

„Az SZDSZ olyan marxista gyökerû 
balliberális globalista párt, amelynek 
a politikáját mindenkinél jobban né-
hány ember és annak kapcsolatrend-
szere határozza meg. A vezetô értel-
miségi »kemény mag« – egykori elô-
deihez (polgári radikálisok, galileis-
ták) hasonlóan – elképzeléseit és 
törekvéseit a világ erôseihez, jelen 
esetben a mindenhatónak látszó nem-
zetközi pénzügyi és bankkörökhöz 
kapcsolja, annak szolgálatába állítja. 
Ez a politika nem más, mint helytar-
tói szerepvállalás egy felsôbbrendû-
nek tekintett s egyetemes világérdek-
nek minôsített profitérdekû/haszonel-

vû rendszerrel, s ennek képviseletét 
vállalja akár a saját (nemzeti) közös-
séggel szemben is.” (Tôkéczki Lász-
ló, Milyen párt is az SZDSZ?, Magyar 
Nemzet 1996. okt. 22.)

„Az SZDSZ a legtisztábban beállt a 
nyugati és a velük összefonódó hazai 
banki-pénzügyi körök politikai képvi-
seletére az utóbbi években, és a mé-
diumok vezérkarainak támogatásával, 
a politikai közvéleménnyel több-ke-
vesebb sikerrel jó ideig el tudta fo-
gadtatni a magyar társadalom széles 
tömegeit a reménytelen leszakadásba 
taszító döntéseket. Ez a párt éppúgy 
szemben áll a szociálisan érzékeny 
politikai erôkkel, mint a nemzeti kö-
zösség értékeit, tradícióit és szimbó-
lumait védô erôkkel, és egyre inkább 
mint negatív igazodási pont funkcio-
nál a magyar politikai életben. ... Bi-
zonyos fokig politikai analfabetizmus-
nak tûnhet az, ahogy az SZDSZ hezi-
tálás nélkül foglal állást nyilvánosan 
már sok éve a külföldi és a velük 
összefonódott banki-pénzügyi körök 
érdekei mellett, és vállalja hidegvér-
rel a többmilliós tömegek létmini-
mum alá és éhségzónába süllyedését. 
A helyzet azonban az, hogy az SZDSZ 
e rideg érdekpolitikája mellett min-
digis bízott média-értelmiségének 
politikai közvéleményt manipuláló 
képességében – és ez a számítása 
jó ideig be is vált.” (Pokol Béla: A 
magyar politikai élet két erôtere, Új 
Magyarország, 1997. jan. 6.)

Azóta eltelt bô tizenegy évbôl hét 
éven át komprádor-kormány vezeti 
az országot, teljes egészében a neo-
liberális irányzat nyomvonalán, 
amely gazdasági haladást és refor-
mokat követel, de azoknak sikere 
érdekében a partnerek (tôke és 
munka) áldozathozatalában részrehaj-
ló az ország munkavállalói kárára. 

Gyönyörû lakás 
Budapest szívében,

 a régi zsidó negyedben
rövidebb vagy 
hosszabb idôre 

KIADÓ.
Teljesen bútorozott és felszerelt

modern konyha és fürdôszoba,
megfelelô 5 személynek.

3 perc séta a fô közlekedési úttól
10 perc séta a Dunától

Csendes környék.
Bôvebb felvilágosításért hívja

Gina Richtert 
vagy

Robert Sebest: 

(02) 9558-1996
sebrich@optusnet.com.au

Alarm-system,
security camera, inter-
com, digitalis antenna 

és a Duna TV 
telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 
(03) 95236630

Mob: 0411812320 

„Élô zene”  a Paprika Hussar Étteremben

VÁRDOS LIVE
Jöjjön és hallgassa a három lány magyaros muzsikáját 

húsvét alkalmából, melyet 5 fogásos vacsora kiséretében

mindössze $49-ért megtehet.

Foglalja le asztalát mielôbb!

Március 20-án csütörtökön este 7.30-kor
Április 1-én kedden este 7.30-kor

Asztalfoglalás : 9576-0677

99 GLENFERRIE RD, MALVERN
/at the corner of Wattletree and Glenferrie rd/

ÚJ!--  ÚJ!- ÚJ!-- ÚJ!-- ÚJ!-- ÚJ!--  ÚJ!--ÚJ!-- 

Ha erre jár napközben,/szerdától-szombatig 12-4-ig

jöjjön és kóstolja meg a frissen sütött

KÜRTÖS KALÁCSUNKAT
melyet 6 féle izesitéssel árulunk

kókuszos,mákos,diós,vaniliás,csokoládés,fahéjas

most bevezetô áron $3.50-ért.

Magyar Fûszer, Savanyúság, Édesség, Torma,
Mustár, Paprika, Hey-Ho Gyümölcslevek, Lekvár

Uborka, ErôsPista, Szaloncukor, Tibi csoki, Libamáj
és minden ami magyar kapható a Deli sarokban.

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128

Tel.: 9534-0901
Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 

nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni

akkor forduljon hozzánk bizalommal! 

Michael Sándor & Associates
Barristers and Solicitors

Sándor Miklós (Krsztekanits)
magyarul beszélô ügyvéd vezetése alatt.

Képviselet peres ügyekben
Örökségi ügyek intézése
Adósság behajtása
Végrendeletek készítése
Tanácsadás minden ügyben

ÚJ CÍM:
Level 4, 227 Collins Street, Melbourne Vic. 3000
Telefon: (03) 9650-7574       Fax: (03) 9650-7761

E-mail: enquiries@msandor.com
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   Köznapló 

(Folytatás)) 
A hülye is látja: a regényt, amely 

hajdan Mitterrand-t fölcsigázta, Sar-
kozy félrelöki. Nôk tartják izgalomban. 
S okkal. Oldalán egy szép hajadonnal 
címlapra teszi a bulvár, míg ha egy 
képtárban ácsorog, csak pár helyi lap 
ad róla hírt. Ez néhány ezer szavazat, 
az több millió. Csak ez számít. Ez a 
mérce. Vagy el tudja képzelni valaki, 
hogy az olajban érdekelt dabljú Bush-
nak fontos lehet egy Georgia O’Keeffe-
kép? Na ne…

De söpörjünk a házunk elôtt is: Roc-
kenbauert azért kezdte ki a sajtó, mert 
miniszteri dolgozószobájában zene 
szólt. Klasszikus zene.

Ez lehet az ok, hogy a legtöbb mai 
politikus agyában gyanú fészkel: a mû-
vészet csak passzió, s a mûvész ha-
szontalan ingyenélô. Sok pénzt akar 
néhány ecsetvonásért. Elônyöket. 
Kitüntetést. Hát nem. Felhasználni 
lehet ôket, megbízni bennük soha.

Nem is bíznak. Csakhogy ez vissza-
hat. Látni. Kiül az arcukra.

Mint oly sokéra a ráccsal védett da-
vosiak közül. Buta népség. Nem értik, 
hogy nagy dolgok csak ott és akkor 
születtek, ahol a hatalom jóban volt az 
alkotók javával. Nem a sok szolga-
lelkûvel. A mûvészet suszterájának 
fakezûivel.

Rákosi is rájött 1955-ben, hogy nem 
Benedek Jenôt, Pór elvtársat meg a 
többi lihegôt kellett volna tömni pénz-
zel, címekkel. Késôn nevetgélt az öreg 
Csókkal a Mûcsarnokban. Hamarosan 
sírnia kellett. És mennie.

A mester a Parnasszusra került, ô 
meg a szemétdombra.
Január 28., hétfô
Figyelem már egy ideje, észreveszi-e 

más is, de nem. Az egészségügy körüli 
botrányok képletérôl van szó. 

Mert bizony van képletük, lényegük 
és megfogalmazott céljuk is. A kor-
mányzat hárommillió példányban 
akarja magyarázni. Elkésett vele. Ja-
mes Redfield gyorsabb volt. Közrea-
dott pár éve egy könyvet, abban van 
leírva, és rengetegen olvasták.

Címe: A mennyei prófécia. Története 
annyi, hogy a fôszereplô talált egy 
arámi nyelvû titkos kéziratot. Redfield 
az olvasóval beutaztatja Perut, hogy 
együtt örvendezzenek, amikor megta-
lálják a hiányzó „kilencedik felis-
merést”. 

Hogy mi volna ez?
A könyv 214. oldalán olvasható: „A 

Kilencedik Felismerés elmagyarázza, 
miként fog megváltozni az emberi 
kultúra a következô évezredben a tu-
datos evolúció hatására. Egy lénye-
gesen új életformát ír le. Azt jósolja 
például, hogy az emberiség önként 
csökkenti lélekszámát, hogy mindenki 
a föld legszebb, energiában leggazda-
gabb helyein élhessen.” 

Ennyi talán elég is.
De hát ki az, aki ilyesmiket ír? Ke-

resztény? Kommunista? Vagy csak 
egy jenki megváltó a sok közül?

Redfield az amerikai Dél sokat em-

legetett államában, Alabamában nôtt 
fel, Birminghamban. (A protest-song 
atyjának, Pete Seegernek van egy 
dala, az I Ain’t Scared of Your Jail. 
Arról szól, hogyan bántak akkortájt a 
városban a feketékkel.)

Az író ma Floridában él. Fehér szom-
szédai vannak. A tenger felôl fúj a 
szél, s többnyire lágyan. Gyermeke 
nincs, dollármilliói vannak. Energiát 
gyûjt, és elkezdte az „új” evolúciót. 
Megnéztem a fotóját. Epidermisze 
rendben lenni látszik. Egészséges. 
Nem prédikál vizet, miközben bort 
iszik. Szereti a jó életet. Igazi pél-
daadó.

A magyar miniszter asszony is az ô 
ideáját követi. Esküvô a kastélyban, 
Festeticséknél, születésnap, puszilko-
dás és nyilvános mámor az osztrák 
síparadicsomban.

Hogy odahaza leesik a mûtôasztalról 
valaki, és ebbe belehal? Hogy a házi-
orvos elküldi az újraélesztést végzô 
mentôsöket, és ezzel átsegít egy 
harmincnyolc éves férfit a túlvilágra? 
Istenem. Ez csak azt jelenti, hogy „az 
emberiség önként csökkenti lélek-
számát”. Jó, némi rásegítéssel.

Én meg azt mondom, hogy aki ezzel 
egyetért, annak ne nôjön fû a lába 
nyomán. Akkor se, ha most miniszter 
és asszony. Az ilyen gazságoknak 
nincs nemük. 
Február 1., péntek
Úrfikorom legfontosabb évét Bul-

gária és a bolgárok határozták meg. 
Az ilyesmi sose múlik el, hiábavaló 
próbálkozás hát megértetni mással az 
ilyen vonzalmat. Múltak az évek, ér-
zéseim nem koptak, bár sokan, akik 
lakói voltak szívemnek, eltûntek, más-
felé járnak, vagy az égnek emelték 
orrukat, mint a vadak, ha megérzik az 
emberszagot. Ôk a pénz szagától va-
dultak meg, annak jótéteményei raj-
zolták ôket egyre kerekebbé, de én 
tudom, egyszer újra szelídek lesznek, 
és onnan folytathatjuk, ahol abbahagy-
tuk.

Február elsején, Szent Trifon napján 
mindig a bolgárok jutnak eszembe. 
Nálunk nincs hasonló ünnep, hisz 
kertészközösségek sincsenek, s amint 
látom, a közeljövôben sem lesznek. Ezt 
a feltevést a bolgár kertészélet isme-
retében írom le.

Magyar társaik tél végén a kályha 
mellett üldögéltek még, amikor ôk 
már ágyásokat töltöttek. Nyáron haj-
nali 3-4 órától este 10-11-ig dolgoztak, s 
számunkra elképzelhetetlen takaré-
kossággal éltek.

A vándorkertész tél végén érkezett 
Bulgáriából. Hogy kevesebb kiadása 
legyen, ennivalóját is otthonról hozta: 
sok esetben csak szárazbabot. A közös 
munkák idején egyetlen nagy cserép-
tálból ettek. Munkájukon így volt ál-
dás. A csepeli, a halászteleki vagy a 
gyöngyösi piacon évtizedekig ôk kínál-
ták a legszebb árut.

A pénzt hazavitték. Nem felejtem a 
büszkeséget az egyik asszony arcán: 
mutatta a legszebb házsort Polikrais-
tében — onnan jött a legtöbb kertész 
hozzánk. Látja? Bizony ez mind ma-
gyar pénzbôl épült…

Szent Trifon napján az otthoni és az 
itt élô bolgárok is a szôlôbe mentek. 
Ünnepelték a munka kezdetét. Csattin-
tottak néhányat a metszôollóval, ki-
tûzték kabátjuk hajtókájára a piros-
fehér szalagot, és koccintottak a 
tavalyi borral.

Falun a magyarnak már nemigen kell 
a föld. Arra se, hogy megteremje a 
család szükségletét. Erre sose volt 
példa. Ha tovább is így megy, idegen 
kézbe kerül a föld, azokat szolgálja a 
fantasztikus klíma is, amely jobb ízû 
zöldséget és gyümölcsöt érlel, mint 
bárhol Európában — Bulgárián kívül.

Nem csak a földmûves a felelôse en-
nek. Számos írástudó is, meg azok, 
akik érdemeket akartak szerezni a 
politikában. Hogy a föld népével mi 
lesz, azzal nem számoltak.

Pár hete reklamált nálam egy régi 
minisztériumi fôember. Miért simfe-
lem az Antall-kormány agrárpoliti-
káját? — ez érdekelte. Mint aki nem 
tudja, hogy az ô idejükben került ide-
gen kézbe a feldolgozóipar, és elsôsor-
ban ez tette a magyar gazda nyakára a 
kést. Olvasta-e az irodalmi hetilapban 
a két agrárpotentát nyilvános vitáját 
errôl?, kérdeztem tôle. Nem olvasta.

Lám, egy hajdani felelôs, akit ma is 
csak a saját véleménye érdekel. De a 
régi hatalmi érzület még munkál 
benne. Szeretne elbeszélgetni velem. 
Ha ilyet hallok, rögtön kiderül, hogy 
nálunk nem sok minden változott.

Ugyan mit felel, ha megkérdezem, 
ismeri-e Szent Trifon ünnepét? Vagy 
azt, gondolt-e már arra, hogy a szôlô, a 
kert meg egyáltalán a föld azon ritka 
dolgok közül valók, amelyek megér-
tetik az emberrel, hogy a siker, a pénz, 
a hatalom és a jól csengô név mind 
idôleges holmi. S hogy a kert gazda-
gabb lehetôség, mint a szószék. Ham-
vas felismerése ez, pedig ô a szószéken 
is megállta volna a helyét.

Trifon amúgy ortodox szent, ô a szô-
lôk védelmezôje. Decius császár 
idején végezték ki 248-ban. Nálunk 
ennek Orbán a reszortosa, kissé tá-
gabb hatáskörrel. Kiterjed a kádárok-
ra és a kocsmárosokra. Ez utóbbit 
ünnepli nap mint nap az italboltok 
szélesedô vendégköre. A földrôl már 
lemondtak, de a hegy levérôl kép-
telenek.

Szent Orbán, ne segítsd fel ôket a 
kocsma padlójáról! Tán épp hozzád 
imádkoznak…
Február 4., hétfô
Bejelentették: a Magyar Köztársaság 

bukásra álló miniszterelnöke és a ge-
bévé soványult liberális párt lemon-
dott elnöke Amerikába indul. Tom 
Lantos elé járulnak majd, aki megen-
gedi, hogy átadjanak neki valami 
magas kitüntetést. Ennyi a hír. A 
kommentátorok nem fedik fel az okot 
és az összefüggéseket. Sebaj. A Do it 
yourself, az Amerikából indult csináld 
magad mozgalom kitanított minket. 
Összefüggésekre lelni a mi dolgunk. 
Háziipar.

Tegyük most félre a hírt, ahogy a 
húst, ha majoránnás birkasült az ebéd, 
nézzünk utána a politikai lakoma többi 
adalékának. Lessük a fôszakács, bizo-
nyos Churchill fakanalának mozdula-
tait. De vigyázzunk, a fakanállal 
nemcsak kavargatni: ütni is lehet. 
Fôleg ha háború ad lendületet hozzá. 
1943. szeptember 6-án háború volt, 
Churchill ekkor adta a világ tudtára az 
alábbiakat:

„A mi két országunk az, mely a világ 
jövôjét kontrollálja. A jövô pedig a 
tudomány, a technológia és a kultúra 
szabályozását jelenti. A jövô a tudás- 
és gondolatalapú impériumé. Kézben 
tartani, hogy az ember mit gondol, 
fontosabb lesz a termôföld s más 

anyagi javak birtoklásánál.”
Valami akkor még hiányzott a két 

ütôs mondatból. Az impérium kialakí-
tásának legfôbb feltétele. Az ellenség-
kép. E nélkül nehéz gondolatokat bû-
nössé nyilvánítani, szavakat betiltani, 
a hitet és bármilyen vallást nevetsé-
gessé vagy félelmetessé tenni, nem 
lehet az emberek millióit a tévén ke-
resztül sakkban tartani. Az ellenséget, 
ha nincs, meg kell teremteni.

Évtizedeken át a Szovjetunió volt „a 
gonosz birodalma”, maga Reagan adta 
ezt tudtunkra, ám a máig remekül pén-
zelt Gorbacsov segedelmével „az épü-
lô kommunizmus nagy országa” széte-
sett, és az emlegetett két országban, 
Amerikában és Angliában ellenség 
után kellett nézni.

Be kellett indítani a médiát, rá kellett 
szabadítani a világra a filmek és 
könyvek ezreit. Volt rá pénz, tették. 
Huntington írja A kultúrák harca 
címû könyvében: „A globális film-, 
televízió- és videóipar amerikai elle-
nôrzése még azt a dominanciát is fe-
lülmúlja, amit Amerika a repülôgép-
iparban élvez. 1993-ban a világszerte 
leginkább keresett 100 filmbôl 88 
Amerikából jött; az egész világon pe-
dig két amerikai és két európai szer-
vezet uralja a hírek beszerzését és 
terjesztését.”

A komoly elôkészítô munka, Hunting-
ton könyvei, plusz a megfoghatatlan 
fantomszervezet: az Al-Kaida (s annak 
árnyékszerû vezére, Oszama bin La-
den), majd a minden oldalról elsôran-
gúan fotografált kamikazeakció a Vi-
lágkereskedelmi Központ ellen 
2001-ben meghozták az eredményt. 
Megvolt a fô ellenség: az iszlám.

Azóta minden arab arc gyanús, az 
angol parlament iszlám hitû képvi-
selôjének lehallgatják a telefonját, s 
hiába a Tádzs Mahal gyönyörûsége, 
hiába Omár Khajjám matematikai és 
csillagászati felfedezései és hozzá a 
versek. Nem számít, hogy ôk bizonyí-
tották be az európaiaknak, milyen 
élvezet fürdôbe járni, paradicsomi 
kertet építeni, csodálatos szônyegeken 
járni. Csak egy számított: minél han-
gosabban a fülekbe harsogják, hogy 
azok ott barbárok, és a világ civilizá-
ciójának Amerika a védelmezôje.

A Huntingtontól idézett kilencven-
hármas arányok megállapítása után 
Brzezinski is szót kért: „Amerika tár-
sadalma növekvô mértékben multikul-
turális vonásokat vesz fel, és a valóban 
súlyos és közvetlen külsô fenyegetés 
esetén kívül nehéz konszenzust kia-
lakítani külpolitikai kérdésekben.” 

Ez a „külsô fenyegetés” elsô körvona-
lazása.

Az egyetlen világhatalom címû köny-

vében pedig már ezt olvasni: „Nyugat-
Európa, és növekvô mértékben Kelet-
Európa, messzemenôen Amerika 
védnöksége alatt maradnak”, és 
ugyanitt emlegeti, hogy a hûbéres-
ségre és az adókötelességre egy adott 
órában emlékeztetni lehet ôket.

Elôvehetjük a félretett húst…
Föltesszük a kérdést, kik utaznak 

Gyurcsány Ferenc és Kuncze Gábor 
személyében Amerikába? Két hûbé-
res. Nem azért azok, mert visznek va-
lamit. Az maszlag. Álca. Ôk hozni fog-
nak. Itthon rosszul mennek a dolgok, 
és a Magyar Gárda gyönge ellenség-
kép, ennél erôsebb kell. És Tom Lantos 
meg fogja mondani, mi legyen az. Ha-
mar kiderül: a miniszterelnök február 
18-án beágyazza országértékelô be-
szédébe.
Február 5., kedd
A kitüntetô látogatás Amerikába 

elmarad. Lantos nincs jól. Világos és 
érthetô indok. Ám ez nem változtat 
azon, amit tegnap megfogalmaztam. 
Két hûbéres indult volna útnak, ta-
nácsért. Mibôl gondolom? Mert cá-
folták. A hazudós szóvivô. Bármit 
mond, legtöbbször kiderül, hogy az el-
lenkezôje igaz.
Február 6., szerda
Azt hiszem, a Magyar Köztársaságnak 

csuda jól jött, hogy „feloldódtak” a 
határok (az unió kék vizében — mi 
mindenre jók a klasszikus szavak!), s 
immár nem tudni, hogy például az a 
romos kísértetház Parassapusztánál, a 
2-es fôút mellett a szlovákok múltimá-
datát jelzi, vagy a magyarok terjesztik 
ki odáig a pazar ötletû romkocsmák 
há-lózatát. 

A ház nem páratlan.
Van ikertestvére az esztergomi olda-

lon. Téglaépítmény a hídról lejövet. 
Ház lehetett valamikor, de más funk-
ciót kapott. Faiskolaként szolgál. Aki 
abszolút edzett csemetére vágyik, oda 
menjen, biztos hozzájut egyhez. Eddig 
a téglafal tetején nôdögéltek, és tiszta 
sor, hogy megélnek majd aszfaltha-
sadékban, a tönkretett pesti zsidó ne-
gyed megmaradt falain, de képes 
zöldellni a halálra ítélt vasútvonalak 
sínpárjai közt is. Sajnos a Duna egyér-
telmûvé teszi a „ház” hovatartozását, 
bár ki tudja. Slota úr, ha így haladnak a 
dolgok, minôsítheti ôsszlovák épít-
ménynek akár.

És hogy el ne felejtsem: a Szalka felôl 
érkezô autósokat az út részesíti iz-
galomban. Átgurulva az Ipoly-hídon, 
az elôttük álló útszakasz Letkésen a 
Dakar-ralit idézi. A szervezôk fontol-
gatták, arra forduljon-e a mezôny, 
mármint ezé a magyarosch Dakaré, 
de túl veszélyesnek tartották. 

A Melbournei Magyar Központban
760 Boronia Rd. Wantirna

a KORONA ÉTTEREM 
KIADÓ

Érdeklôdôk további felvilágosításért hívják
Vetô Olgát: 9754-8579
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
A Szentszék már hozott intézkedé-

seket Vatikán városállam szén-dioxid-
kibocsátásának csökkentésére és el-
lensúlyozására napelemek használata 
és fásítás által — hangsúlyozta Ce-
lestino Migliore érsek az ENSZ köz-
gyûlés 62. ülésszakán mondott beszé-
dében február 13-án.

2007. július 5-én, magyar adománynak 
köszönhetôen, a Vatikán vált a világ 
elsô szén-dioxid-mentes államává. A 
budapesti KlímaFa Kft. segítségével a 
Vatikán nevében a Bükki Nemzeti 
Parkban csaknem 7000 hektár terüle-
ten ültetnek fákat, ami ellensúlyozza a 
városállam által kibocsátott szén-di-
oxid mennyiségét. Az errôl szóló 
megállapodást a Kultúra Pápai Taná-
csának akkori elnöke, Paul Poupard 
bíboros írta alá. 

A Szentszék New York-i ENSZ-meg-
figyelôje utalt a közelmúltban Balin 
lezajlott klímaváltozási ENSZ-konfe-
renciára, amelyen megállapították: 
oda kell figyelnünk környezeti ártal-
maknak jobban kitett szomszédainkra, 
és olyan stratégiákat, eljárásokat kell 
alkalmaznunk, amelyek egyensúlyt 
teremtenek az emberiség igényei és a 
felelôsebb gazdálkodás között. Az 
érsek a Szentszék együttmûködésérôl 
biztosította a közgyûlés résztvevôit a 
Balin kitûzött célok elérésében. 
Rámutatott, hogy XVI. Benedek pápa 
felhívásai tudatosítani kívánják az 
emberekben a teremtett világ megóvá-

sát és tiszteletét.
A környezetvédelem, a gazdasági 

fejlôdés és a klímaváltozás össze-
fonódó kérdései kapcsán Migliore ér-
sek figyelmeztetett: mindenkinek vál-
lalnia kell a felelôsséget, hogy a lehetô 
legkiegyensúlyozottabb gyakorlati vá-
laszt adja ezekre a kihívásokra. A 
fenntartható fejlôdés fontos eleme az 
ún. „tiszta technológiák” alkalmazása, 
amelyek segítségével a kevésbé fel-
készült országok környezetkímélô 
módon fejlôdhetnek tovább. A piacok-
nak a „zöld gazdaságot” kell támogat-
niuk, a fogyasztóknak pedig tudatosíta-
niuk kell, hogy fogyasztási szokásaik 
közvetlen hatással vannak a környezet 
egészségére — hívta fel a figyelmet a 
szentszéki megfigyelô.

A szentszéki misszió azt ajánlja, hogy 
az ENSZ Éghajlatváltozási Keret-
egyezménye biztosítson globális ke-
retet a klímaváltozással kapcsolatos 
nemzetközi intézkedések számára. Az 
egyezményi tagság megkönnyíti a 
nemzeti stratégiák elindítását, és 
elôsegíti az igazságosabb erôforrás- és 
technológia-összevonást. 

A Bali szigetén kidolgozott tervezet 
(„Bali roadmap”) egyéni érdekeken 
túllépô, közös elképzelésrôl tanúsko-
dik, és globális összefogást, összehan-
golt nemzetközi politikai stratégia 
elfogadását teszi szükségessé a min-
denki számára egészséges környezet 
érdekében — zárta felszólalását 
Celestino Migliore érsek a klímavál-

tozásról tartott ENSZ-ülésen.
* * *

Zárják ki a Romániai Magyar De-
mokrata Szövetséget (RMDSZ) a 
kormányból, kérte Ludovic Orban, a 
Nemzeti Liberális Párt (PNL) alelnöke 
Calin Popescu Tariceanu minisz-
terelnöktôl, aki egyben a párt elnöke 
is. A magyar szervezet volt az egyetlen 
a romániai politikai erôk közül, amely 
támogatja Koszovó függetlenségének 
elismerését. Sajtóértesülések szerint 
Tariceanu elutasította a kérést. Állító-
lag arra hivatkozott, hogy az RMDSZ 
kizárása a magyarok radikalizáló-
dásához vezethet, amíg a koalícióban 
van a szervezet, könnyebben ellenôriz-
hetô. Nem csak a PNL támadta Markó 
Béla pártját. Emil Boc, a Traian 
Basescu államfôt támogató Demok-
rata Liberális Párt elnöke is felszólí-
totta a miniszterelnököt az RMDSZ 
eltávolítására, és csatlakozott a kérés-
hez a nacionalista Nagy-Románia Párt 
vezetôje, Vadim Tudor is. A magyar-
ellenességérôl jól ismert Gheorghe 
Funar Markó letartóztatását sür-
gette. 

Traian Basescu elnök nyugalomra 
intette a román pártokat. Egyik nyilat-
kozatában korrektnek nevezte az 
RMDSZ álláspontját, amely szerint a 
koszovói helyzet alapvetôen különbö-
zik a romániai magyarokétól, ugyan-
akkor arra kérte Markó szövetségét, 
hogy tegyék világossá véleményük 
eddig még nem tisztázott részleteit. 

Az egyéni választókerületes szavazás 
ügyében egyezségre jutottak a romá-
niai pártok, a PNL, az RMDSZ, a szo-
ciáldemokraták és a konzervatívok 
kompromisszumot kötöttek. 

* * *
Hosszú, rögös és drága út vezetne 

ezentúl a brit állampolgárság meg-
szerzéséhez. Az ellenzék csak ócska 
trükknek nevezte a munkáspárti kor-
mány tervét. 

A bevándorlók eddig lényegében a 
nagy-britanniai tartózkodásuk idejé-
nek függvényében kaphattak állam-
polgárságot. Jacqui Smith brit bel-
ügyminiszter most bejelentette, hogy 
az új elképzelés szerint ezentúl az 
állampolgárságot ki kell érdemelni. A 
bevándorlónak, ha állampolgárságért 
folyamodik, hosszú és bonyolult rend-
szeren kell átverekednie magát: na-
gyobb vízumdíjat kell fizetnie, nyelv-
vizsgákat kell letennie, és bizonyítania 
kell, hogy beilleszkedik a helyi közös-
ségbe. Ha a kérelmezô „aktív polgár” 
— például jótékonysági munkát végez 
—, ez az idô lerövidíthetô. 
Gordon Brown miniszterelnök ki-

jelentette, hogy Nagy-Britannia jóval 
nagyobb elkötelezettséget vár el azok-
tól, akik brit állampolgárok akarnak 
lenni: el kell fogadniuk a közös érté-
keket. „Ezek miatt vagyunk egy or-
szág, nem pedig csak emberek gyüle-
kezete — mondta. — A hangsúlyt arra 
helyezzük, ami összeköt bennünket, 
toleranciánkkal, tisztességünkkel 
visszaélni nem lehet, de ez nem jelenti 
azt, hogy elszürkítenénk a sokfélesé-
günket, hiszen azt nagy becsben 
tartjuk.” Nem szüntetnék meg a tartós 
letelepedést, de arra bátorítanák a 
külföldieket, hogy válasszanak: vagy 
törekednek az állampolgárság meg-
szerzésére, vagy hagyják el az orszá-
got. 

Az ellenzék ócska trükknek, ötlete-
lésnek minôsítette a tervet. David 
Davis, a tory árnyékkormány belügy-
minisztere szerint egyszerûen meg 

A tót atyafiak bölcsessége
Már lassan lassan hozzászoktunk Jan Slota „bölcs” kijelentéseihez, amikor a 

koszovói függetlenségi nyilatkozat megrázkódtatása után a tót kormányfô, 
Robert Fico is olyan véleményekkel és egymondatos történelmi elemzésekkel 
lép a nyilvánosság elé, amelyeknek színvonala néha-néha már megközeliti azt 
a mélypontot, amivel eddig csak Slota dicsekedhetett.

Mit szóljunk például ahhoz a kiszóláshoz, hogy „képtelenség, hogy egy 
etnikumnak két állama legyen”? Nem tudjuk, hányasa volt Fico úrnak törté-
nelembôl, de bátorkodunk rámutatni arra a történelmi tényre, hogy Olaszország 
és Németország évszázadokon át nemcsak kettô, hanem több kis államból tevô-
dött össze. A világtörténelem nagy eseménye, a Reneszánsz egy Fico szerint 
képtelen állapotú Olaszországban virágzott és adott a világnak olyan kiszámít-
hatatlan nagy kincseket, amik nélkül el sem tudnánk képzelni életünket. De ha 
ma ránézünk Európa térképére, akkor tudomásul vehetjük, hogy a német 
etnikum három államban (Németország, Ausztria és Svájc) van jelen, mint 
államalkotó nemzetiség.

De nézzünk meg egy másik „bölcsességet” Ficotól a koszovói függetlenséggel 
kapcsolatban: „Legyünk egy kicsit tekintettel Szerbia érdekeire is” — jelentette 
ki Fico, aki szerint nem helyes, ha „valaki valakinek elszakítja a területeit”. Hát 
bizony nem szép dolog ez a terület elszakítás, vagy kicsit erôsebben kifejezve 
országrész rablás, de itt idevaló a jelen közép-európai helyzet fô elôkészitôjének, 
Tomas Masaryknak az a kijelentése, amit még az elsô világháború alatt jegyzett 
fel a római orosz nagykövet. Eszerint „Amikor azon döntünk, hogy milyen hatá-
rokat fogunk követelni, akkor minket (már a cseheket K.F.) nem csak néprajzi 
szempontok fognak irányítani, hanem történelmi és stratégiai határokat köve-
telünk”. Tehát, ha például sem néprajzi, sem történelmi jogcímen nem kapnak 
a csehek egy területet, akkor elôhozzák a „stratégiai” érvet, ami egyszerûen 
kifejezve: mi igényt tartunk erre a területre, mert ennek a területnek birtoklása 
számunkra elônyös! Ennek a „stratégiai” szemléletnek van egy jó példája, 
amirôl még talán Fico úr is hallott. A második világháborút lezáró 1947-es pári-
zsi békeszerzôdés három Moson megyei magyar falut csatolt Csehszlovákiához, 
annak ellenére, hogy hadiállapot Magyarország és Csehszlovákia között soha 
nem létezett. Ennek a területrablásnak a haszonélvezôje az a Szlovákia, amely-
nek kormányfôje, Fico szerint nem helyes, „ha valaki valakinek elszakítja a 
területeit”. Tehát az orgazda, aki a rablásból hasznot húzott, szemforgató fari-
zeussággal prédikál a rablás ellen! 

De Fico bölcsessége, a szólásszabadság tisztelete és kultúrált szóhasználata 
belföldi ügyekre is kiterjed. A tót politikus a kormányát biráló szlovák médiu-
moknak is lekevert egy nyaklevest, amikor Fico miniszterelnök prostituáltaknak 
nevezett három szlovákiai médiumot, nevezetesen a Pravda és a SME 
napilapokat, valamint a TA3 hírtelevíziót. Fico igy vette védelmébe Viera To-
manova minisztert, akit bíráltak a tárca egy nyugdijpénztárakkal kapcsolatos 
elemzéséért. Ne gondolják — mondta Fico —, hogy „mi majd csak azért hagy-
juk magunkat leköpködni, mert maguk azt hiszik, hogy azt engedhetnek meg 
maguknak, amit akarnak.” Az ilyen fajta „leköpködést” szándékoznak Ficoék 
megakadályozni azzal a törvényjavaslattal, amely a sajtószabadságot és a mé-
diák mûködését fogja korlátozni, s amire már az Európai Unió is felfigyelt.

Kroyherr Frigyes 



kell szabni az éves bevándorlás felsô 
határát. „A terv olyan bonyolult, költ-
séges, bürokratikus rendszert szülne, 
amely alkalmatlan az ellenôrizhetetlen 
bevándorlás káros következményeinek 
felszámolására” — mondta Davis. Az 
elképzelést bírálták a Munkáspártban 
is, mert az új szabályok nem vonat-
koznának az Európai Unióból érke-
zôkre. Diszkriminációt kiált a Függet-
lenség Párt is.

* * *
Kétmilliárd koronát különített el a 

pozsonyi vár felújítására a szlovák 
parlament. A restaurálás öt évig tart, s 
ez idô alatt Szvatopluk morva feje-
delemnek lovasszobrot állítanak a 
várhegyen álló épület elôtt. 

 Az 1811-ben leégett vár felújításának 
a terve annak idején többször felme-
rült, de csak a múlt század hatvanas 
éveinek végére tették ismét lakhatóvá. 
Az évtizedeken át elhúzódó felújítási 
munkák igen sok kívánnivalót hagytak 
maguk után.

A várban múzeumot nyitottak, itt 
kaptak helyett a parlament reprezen-
tációs termei, a melléképületekben 
parlamenti irodákat rendeztek be, s a 
falak között pedig a Szlovák Nemzeti 
Múzeum egyik gyûjteménye látható, 
de alkalmi kiállításokat is rendeznek 
az eszményinek nem igazán mondható 
épületben, melynek falaiban, és az ott 
látható gyûjteményekben a penész 
igen sok kárt tesz. Néhány éve a vár 
észak-nyugati fala mentén újra meg-
építették az egykori épületsor „rep-
likáit”, ahol a parlamenti képviselôk 
irodái kaptak helyet.

Pavol Paska házelnök, a felújításra 
kiírt közbeszerzési pályázat lejártának 
utolsó napján jelentette be a felújítás 
tervét. A kivitelezô március végéig 
válik ismertté. A felújítás két részlet-
ben megy majd végbe: elôbb a várpa-
lotát, aztán a kiszolgáló épületeket és a 
várkertet teszik rendbe.

Ha mindezzel elkészülnek, a vár és 
épületegyüttese nem csak az állami 
reprezentációt fogja szolgálni, hanem 
az idegenforgalom elôtt is megnyitják, 
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A Szlovák Nemzeti Párt elnöke sze-

rint a független Koszovó kikiáltása 
ellentétes a nemzetközi joggal: „Ne 
beszéljünk demokráciáról és törvény-
rôl. Ez egy egyszerû müncheni diktá-
tum, amelyet washingtoninak is neve-
hetünk.“ 

Slota szerint a második világháború 
is egy diktátummal kezdôdött, most 
pedig, köszönhetôen az USA-nak és 
csatlósainak, a világ ismét hamarosan 
lángba borul. Hozzátette, jelenleg 200 
szeparatista góc van a világon.
Anna Belousovová, az SNS alelnöke 

kontrázott és megkérdôjelezte az 
ENSZ létének jogosultságát, mivel 
képtelen volt biztosítani Szerbia terü-
leti egységét. 

* * *
Az elôember, az Australopithecus ka-

pott emlékmûvet az ukrajnai Szevasz-
topolban — a szoboravatás február 
23-án, a Honvédôk napján volt, ame-
lyen a férfiakat szokás felköszönteni. 

Az emlékmûvet a Lukomorje gyer-
mekváros igazgatója, egy bizonyos 
Nyikolaj Pomogalov rendelte meg egy 
helyi szobrásztól. A megbízó meggyô-
zôdése szerint az Australopithecusok 
ugyanis bátran védelmezték család-
jukat, így a mai férfiak számára pél-
damutató lehet az elôember hôsies 
kiállása — olvasható a Lenta címû 
orosz hírportálon.
Nyikolaj Pomogalov azt is kifejtette, 

hogy a férfiak esetében nem a külcsín 
a lényeg, elég, ha csupán egy fokkal 
szebbek az ördögnél, adott esetben a 
majomnál. A elôembert megmintázó 
mûvész kecskebôr-viseletben képzelte 
el az Australopithecust, „akinek” szob-
ra egy kétméteres talapzaton maga-
sodik.

Az Australopithecus a Hominidae 
(emberfélék) családjának és az Aust-
ralopithecinae alcsaládjának kihalt 
nemzetsége. Képviselôi a pliocén kö-
zepétôl a pleisztocén közepéig (4 millió 
évvel ezelôttôl 1 millió évvel ezelôttig 
éltek). Maradványait Dél- és Kelet-
Afrikában fedezték fel. Az elsôt, a „ta-
ungi bébit”, egy 5-6 éves Australopithe-
cus africanus koponyáját 1924-ben 
találták meg a botswanai Taung tele-
pülés mellett.

* * *
Különalkut kötne vízumügyben Cseh-

ország és az Egyesült Államok, hogy a 
csehek már az idén könnyebben 
utazhassanak Amerikába. A vízum-
mentesség ára, hogy Prága elôzetesen 
kiadná az amerikaiaknak az Egyesült 
Államokba utazó csehek személyi 
adatait. A különalkuról szóló emlékez-

mert a Szlovák Nemzeti Képtár és a 
nemzeti múzeum gyûjteményének 
egy részét is itt akarják elhelyezni. 
azzal együtt, hogy idôszaki kiállításokat 
is rendeznek majd a robosztus falak 
között.

* * *
Magyar kezdeményezésre az Európai 

Parlament egyik szerve tényfeltáró 
missziót küld Csángóföldre, az ott élõ 
csángók helyzetének tanulmányozása 
végett.

Ilyen értelmû döntés született az Eu-
rópai Parlamentben (EP) mûködô, 
Nemzeti Kisebbségügyi Intergroup 
nevû munkacsoport strasbourgi ülésén. 

A testület Tabajdi Csaba szocialista 
EP-képviselô elnökletével tárgyalt a 
romániai csángó kisebbség helyze-
térôl. Tabajdi szerint az európai intéz-
ményeknek figyelemmel kell kísér-
niük a veszélyeztetett romániai csángó 
kisebbség sorsát. A csángók identitása 
— mondta — rendkívül összetett, de a 
magyar gyökerek egyértelmûek.

Javaslatára az Intergroup tényfeltáró 
missziót küld Csángóföldre, hogy pon-
tos képet kapjon a csángók helyzetérôl.

Az ülésen Kötô József, az Erdélyi 
Magyar Közmûvelõdési Egyesület 
(EMKE) elnöke röviden bemutatta a 
Kárpátok gerincvonalától keletre, il-
letve nyugatra, idegen etnikai és nyel-
vi környezetben élô magyar népcso-
port történelmét, nyelvét, mûveltségét.

Hangsúlyozta, hogy az asszimiláció 
kései stádiumába jutott népcsoport az 
európai kulturális örökség fontos ré-
sze, amely megmentésre vár. Szerinte 
szorgalmazni kell a kisebbségben élô 
népcsoportok közjogilag szavatolt kul-
turális autonómia-intézmény-rend-
szerének létrehozását. Emellett ki kell 
használni a civil önszervezôdés lehe-
tôségeit, támogatni kell a Csángóma-
gyarok Szövetségét, amely harcot hir-
detett az anyanyelvû hitéletért és az 
anyanyelvi oktatásért.

* * *
Koszovó függetlenségének elisme-

rése a harmadik világháború kitörésé-
hez vezethet — jelentette ki Ján Slota, 
a kormánypárti SNS elnöke . 

Szerinte az albán többségû volt szerb 
tartomány egyoldalú függetlenségi 
nyilatkozata nem más, mint az Egye-
sült Államok diktátuma. 

„Koszovó problematikája valóban 
olyan precedens, amely a harmadik 
világháború kitörésével végzôdhet“ —
jelentette ki Slota. Úgy véli, a történtek 
felerôsíthetik majd más kisebbségek 
elszakadási törekvéseit. Szerinte Ko-
szovó az elsô dominó a sorban.

tetôt ülésén vitatja meg a cseh kor-
mány, majd  az Egyesült Államokba 
látogató Mirek Topolánek kormányfô, 
ahol alá is írná a megállapodást — írja 
a Hospodárské Noviny címû cseh gaz-
dasági és politikai napilap.

A lap birtokába került emlékeztetô 
szerint a csehek belemennének abba, 
hogy az USA-ba tartó repülôgépeken 
fegyveres amerikai titkos ügynökök 
üljenek. Ebbe a feltételbe eddig csak 
hét európai ország egyezett bele. Az 
Európai Unió tagállamai közül elsô-
ként Csehország azt is elfogadná, hogy 
állampolgárai amerikai utazásukat 
elektronikus postával elôzetesen a 
hatóságok tudomására hozzák, s kér-
jék Washington jóváhagyását. A Hos-
podárské Noviny úgy tudja, az unióban 
komoly bírálatokat váltott ki, hogy a 
csehek elfogadnák ezt a feltételt.

A megállapodás legérzékenyebb ré-
sze, hogy a csehek kiadják az ameri-
kaiaknak állampolgáraik fontos sze-
mélyi adatait. Értesülések szerint 
mintegy kéttucatnyi személyi adatról 
van szó, és a fô probléma az, hogy a 
dokumentumban nincs pontosan rög-
zítve, milyen adatokat ismerhetnek 
meg az amerikai hatóságok. Alexandr 
Vondra, az európai ügyekért felelôs 
kormányfô-helyettes azzal próbált 
nyugalomra inteni, hogy az amerikaiak 
semmiféle olyan adathoz nem férnek 
majd hozzá, amelyet az utasok ön-
szántukból ne adnának ki. 
Richard Barth, az amerikai belbiz-

tonsági minisztérium magas rangú 
képviselôje februári prágai tárgyalásai 
után azt nyilatkozta: a felek között ví-
zumügyben már minden fontos prob-
léma megoldott, s ha az amerikaiaknak 
sikerül idejében üzembe helyezni az 
elektronikus ETA-rendszert, a csehek 
már az idén vízummentesen utazhat-
nának az Egyesült Államokba. Az ETA 
internetes eszköz, amely lehetôvé teszi 
az amerikaiaknak, hogy segítségével 
regisztrálják az Egyesült Államokba 
érkezôket.

Cseh-amerikai viszonylatban a ví-
zummentesség nem azt jelenti, hogy a 
csehek az amerikai hivatalok enge-
délye nélkül utazhatnak majd Ameri-
kába, hanem azt, hogy a beutazási 
feltételek enyhébbek lesznek. Az ETA-
rendszeren keresztül online lehetôség 
is lesz beutazási engedélyt kérni. Az 
Egyesült Államok szeretné azt is elér-
ni, hogy a beutazó külföldiek bio-
metrikus útlevelekkel rendelkezzenek.

* * *
Az orosz hadsereg merôben új rend-

szert próbál bevezetni a sorkatonák 
étkeztetése terén. Az új szisztéma 
pedig nem más mint a svédasztalos 
étkezési rend, közölték hírforrások az 
orosz védelmi minisztérium központi 
hadtápfônökének, nyilatkozatára hi-
vatkozva.

A kísérlet a Moszkvai és Leningrádi 
Katonai Körzetek három egységét 
érinti elsô körben. Olyan étkezdékben 
vezetik be, ahol legkevesebb 300 kato-
na étkezik.
Jurij Bordjug vezérôrnagy elmond-

ta azt is, hogy jelenlegi szervezés, 
amelyet a pályázat gyôztesével végez-
nek, 35 katonai alakulatnál teszi lehe-
tôvé az új étkezési rend bevezetését.

2010-re úgy tervezik, hogy további 11 
katonai alakulatnál, 62 felsôfokú kato-
nai tanintézetben és 4 katonai taninté-
zetben vezetik be az új, svédasztalos 
étkeztetést.

* * *
A vajdasági Magyar Koalíció pártjai 

közös programmal indulnak a májusi 

tartományi választásokon, de Koszo-
vóról szóló állásfoglalásukat nem hoz-
zák nyilvánosságra. A pristinai hata-
lom magyar részrôl várható elismerése 
ugyanis kiválthatja a szerbek nemtet-
szését. 

A januári szerbiai elnökválasztásokon 
elért kiváló eredmény arra készteti a 
három vajdasági magyar pártot, hogy 
folytassák a gyümölcsözô együttmû-
ködést, és a küszöbönálló tartományi 
megmérettetésen is koalícióban lép-
jenek fel. A VMSZ, a VMDK és a 
VMDK vezetôi már kidolgozták közös 
választási programjukat, ezt azonban 
csak a kampány kezdetekor hozzák 
nyilvánosságra. 

Feltételezhetô, hogy a dokumentum 
Pásztor István VMSZ-vezetô elnök-
jelölti programjára épül, amelyben a 
lakosság nemzeti összetétele erôszakos 
megváltoztásának tilalma, a résza-
rányos foglalkoztatás a közhivatalok-
ban, a nemzeti tanácsok helyzetének 
rendezése, a magyar választói név-
jegyzék elkészítése, a történelmi jog-
sértések rehabilitációja és más kér-
dések szerepelnek. Mivel várható, 
hogy Magyarország is hamarosan 
felzárkózik a Koszovó függetlenségét 
elismerô országok közé, a három párt 
ebben a tekintetben is közös állás-
pontot alakított ki, ám ezzel egyelôre 
nem állnak a nyilvánosság elé. Pásztor 
István szerint egy ilyen nyilatkozat 
jelenleg csak árthat a vajdasági ma-
gyar közösségnek. 

A belgrádi tömegdemonstráció és az 
azt követô erôszakos cselekmények 
érthetô módon nyugtalansággal töltik 
el a szerbiai kisebbségeket, köztük a 
magyarokat, hiszen felidézik bennük a 
szerb nacionalisták négy évvel ezelôtti 
randalírozásának emlékét. Akkor is a 
kisebbségeken torolták meg a koszovói 
szerbeket ért sérelmeket: szétverték 
az albán tulajdonú péküzleteket, ma-
gyar fiatalokat vertek meg, a házfala-
kat kisebbségellenes, gyûlölködô fal-
firkák lepték el. 

A mostani incidenseket egyes vezetô 
tisztségviselôk még igazolni is próbál-
ják, a fiatalok indokolt reagálásának 
nevezve a külföldi képviseletek elleni 
támadásokat. Ezzel egy idôben a bel-
grádi kormány hazarendelte nagykö-
vetét mind a tizenkilenc országból, 
amely eddig elismerte Koszovó füg-
getlenségét.

Magyar kávézó és étterem 

Leichhardtban!

CAFE ZIZI
szeretettel várja 

magyar vendégeit
ebédre és vacsorára
keddtôl vasárnapig 

11.30-tól késôig,
Este ingyenes parkolás 

elôzetes foglalással.

14 Norton Street

Leichhardt

Tel: 9569-2111 
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LÁSZLÓ
PRIVÁT NYOMOZÓIRODA
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* partnerhûség, megcsalás 
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* bizonyítékok  beszerzése
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Kit ne foglalkoztatna Pilhál György 
személye? Mindenkit, aki a Magyar 
Életet olvassa és hetente élvezheti 
rövid karcolatait, melyek egy bátor 
kiállású, nagyon jó tollú írót vázolnak 
elénk.

Mikor Csapó Endrétôl elkértem tele-
fonszámát, bizony némi izgalommal 
néztem a beszélgetésünk elé. Ki is 
mondtam, amit gondoltam, hogy majd 
biztos nem áll szóba velem, amennyire 
elfoglalt, de hát a telefonon keresztül 
ezt is ki lehet bírni. Annál kellemesebb 
és nagyobb volt a meglepetésem, hogy 
nagyon kedvesen fogadott. Felhatal-
mazott, hogy a nap bármely idô-

Bagin Lívia 

Tollhegyen…
szót emel?

— Egy-egy város, közösség meghív 
ankétokra, elôadásokra Nyíregyhá-
zától Szombathelyig. Járom az or-
szágot és mind írót és botcsinálta po-
litikust kérdeznek. Ilyenkor terjesz-
tem a könyveimet is, ami mara-
dandóbb, mint az újság. Az érveimet 
elôhozom azon kívül mindenütt, köz-
kiszolgáló helyeken (mindenkinek ta-
nácsolom ezt), szerviz, fodrász, szom-
szédok, kocsma. Az utóbbiban lehet 
hangoskodni is, oldottabbak az embe-
rek. Régen a kávéházakban gyûjtötték 
az írók, költôk a témát, most a kocs-
mában. Kell is a hangadás, mert a 
jobboldal csak 20%-ot tesz ki, míg a 
baloldal 80%-ot. 

Közben kopognak, Pilhál György 
elnézést kér és megy ajtót nyitni.

„Csak az ebédem hozták meg.”
— Valami kifôzdébôl rendel ebédet?
— Ez egy szolgáltatás, melyet Buda-

pest egész területén több ezer ember 
vesz igénybe. Egy hétre elôre meg 
lehet rendelni a választékból, hogy mit 
kér az ember és leszállítják minden 
nap. Már többet kipróbáltam és ennél 
maradtam.

— Ezek után, hogy az ebédet hozzák 
önnek, megkérdezhetem a családi 
állapotát?

— Sajnos elvált vagyok. Ezt a sza-
ladgálós, kapkodós életet nehezen bír-
ja egy házastárs. Két válás van mö-
göttem. Elsô házasságomból két fiam 
van, egy 32 és egy 29 éves. A második 
házasságból egy 23 éves lányom. Van 
egy, egyéves kicsi, aranyos, lány 
unokám is Sára, az idôsebbik fiamé.

— Gyakran látja a gyermekeit?
— Nem jönnek gyakran, jöhetnének 

sûrûbben is, persze ez rám is vonat-
kozik, én is mehetnék hozzájuk több-
ször.

— A karácsonyi számba Márffy Atti-
la két, ezzel az ünneppel kapcsolatos 
cikkét tette be, melyekbôl kiderült, 
hogy milyen magányos karácsonykor. 
Ez az embereket megrázta, és sokan 
hívták a szerkesztôséget, hogy miért 
kell egyedül lenni ennek a bátor, ka-

rakán embernek, ahogy elkönyvelik, 
ezen a szent napon. Szinte megsiratták, 
ha itt lett volna, kézrôl, kézre adják. A 
rokonai, gyerekei, barátai nem jönnek 
össze önnel karácsonykor?

— Nem nagyon. Ilyenkor elmegyek 
édesanyámhoz, aki március 20-án lesz 
91 éves, vacsorázunk, ott vagyok egy-
két órát. Néha a gyerekek is oda 
jönnek. 

— Hol él az édesanyja?
— Élettársával él együtt. Barátaim 

vannak, de karácsonykor mindenki a 
családjával van. Szörényi Levente 
most, a napokban volt nálam. Igen vál-
tozatos, színes a baráti köröm, akiket a 
szív azonos dobbanásáért szeretek. 

Különben el tudom képzelni a 
melbourn-i magyarok vendégszere-
tetét, mert 1985-ben jártam ott az öt- 
tusa világbajnokságon, ahol a magya-
rok nyertek. Én akkreditált újságírója 
voltam a Magyar Hírlapnak, a sport-
részlegnél. A repülôtéren rengeteg 
magyar fogadott minket. Akkor még 
Magyarországon kommunizmus volt, 
így a csapattal utaztak kommunista 
vezetôk, akiknek a kinti magyarok 
csak disszidensek voltak. Akkor a Ma-
gyar Életnek is írtam egy cikket a vb-
rôl és természetesen a magyar gyô-
zelemrôl. A Magyar Életet azóta ka-
pom, és rendszeresen olvasom. Ekkor 
ismerkedtem meg Márffy Attilával is. 
Az ausztráliai magyarok szeretetét 
pedig köszönöm, jól esik.

 — Mi az ön életének a mottója?
— Jó kérdés. A hazám, nemzetemért 

való rajongás. A HAZA mindenek 
elôtt, ez tart életben.

— — —
Egy igaz magyar ember nyílott meg 

elôttünk, aki ugyan tanári végzettségû, 
de mint mondja, egy napot sem taní-
tott. Én nem így látom, hanem úgy, 
hogy nap mint nap tanít, mélyebben, 
mintha azt iskolában, vagy egyetemen 
tenné. József Attila verssora, Pilhál 
Györgyre nagyon is érvényes:

„Én egész népemet fogom
nem középiskolás fokon
tanítani!”

pontjában hívhatom. Ô volt az, aki kö-
szönte és megtiszteltetésnek vette a 
vele készítendô interjút a Magyar Élet 
számára. Amit természetesen én is a 
legnagyobb megtiszteltetésnek vet-
tem és nem tudtam eléggé köszönni.

Pilhál György az, aki naponta tolla 
hegyére tûz embereket, és sokan fél-
nek is ettôl a tollhegytôl, mert aki arra 
kerül, és nem ok nélkül, az rövid, de 
velôs írásában helyre van téve a szó 
szoros értelmében.

Most az egyszer én szeretném toll-
hegyen kapni Pilhál Györgyöt, egy 
életével kapcsolatos interjú erejéig.

Mikor elôször felhívtam, egy kakas-
kukorékolást hallottam a közvetlen 
közelben, így természetesen jött az 
érdeklôdésem, hogy tart-e tyúkokat?

— Igen. A kertben is van egy tele-
fonom azt vettem fel, ezért hallatszott 
annyira a kakasom kukorékolása. A 
tyúkokon kívül van még kacsa, liba, 
páva, papagáj, kutya, macska, halastó, 
teknôsbékával is és még egy gekó, 
ami egy gyíkszerû leopárd színû hüllô, 
akváriumban tartják. 

— Akkor ön paradicsomi állapotok 
között él.

— Paradicsomi, csak az a baj, hogy 
nem lehet tôlük elmenni, mert én tu-
dom az etetési sorrendet, a mértéket 
és a simogatást, ami mindegyiknek 
kijár.

Reggelenként megyek ki futni a tó 
partján két kutyámmal, egy vizslával 
és egy foxival, ilyenkor magamat is 
lefuttatom. Pár évvel ezelôtt még so-
kat lovagoltam. Volt hét lovam, me-
lyeket bérlovaglásra is kiadtam. Két 
éve adtam el ôket.

— Melyik részén él ön Budapestnek, 
ahol állatokat lehet tartani?

Cinkotán élek, ami régen falu volt, 
de most már beolvadt Budapestbe. A 
fôváros peremkerülete, ahol a szom-
szédaim még disznókat és teheneket is 
tartanak.

— Amennyiben a hírek igazak, ön 
nagyszerû sportoló volt. Milyen sport-
ágat ûzött és milyen eredménnyel?

— Öttusázó voltam, mely lovaglásból, 
párbajtôrvívásból, úszásból, pisz-
tolylövésbôl és terepfutásból álló 
összetett sportág. Ebbôl már csak a 
futás, ami még megmaradt nekem. 
Csapatban országos bajnok voltam. A 
vívás volt a legjobb számom, abból 
egyéniben a magyar bajnokságon 
ötödik voltam. Párbajtôrben világ-
színvonalat nehéz elérni. A magyarok 
voltak ebben mindig a legjobbak, 
mind a mai napig. Olyan versenyzôk 
voltak akkor, mint Balczó András, 
Török Ferenc öttusázó és Kárpáti 
Rudolf kardvívó.

Én tudtam, hogy a nagyok közé nem 
tudok bejutni és elég korán, 26 évesen 
abbahagytam. A sportolásban eltöltött 
évek után, minél késôbb hagyja az 
ember abba, annál nehezebb a polgári 
életbe való beilleszkedés.

— Hány éves ön most, ha szabad 
megkérdeznem?

58, már elég öreg.
— Azért még relatíve fiatal.
— Persze, attól függ, kihez mérten. 
— Milyen iskolai végzettsége van?
— Tanár a végzettségem, pedagógus 

vagyok. De egy napot sem tanítottam, 
én rögtön újságírással kezdtem, ami-
hez kellett fôiskolai végzettség. Akkor 
még nem volt olyan iskola, ami újság-
írásra készített volna fel. Konkrétan 

ma sincs ilyen.
— Mikor kezdett el írni és hová?
— Sportriportokat írtam, tudósítá-

sokat, híreket, majd komolyabb és 
komolyabb mûfajt. Több újságnak 
dolgoztam.

— Mikor alakult ki a jelenlegi stí-
lusa? Rövid, de velôs mondanivalójú 
karcolatok, melyek szúrnak, és telibe 
találnak?

— Csiszolódott az évtizedek folya-
mán az írásom, stílusom. A Tollhe-
gyen címû rovatot tíz éve írom, elô-
ször Margó volt a neve. A fôszer-
kesztôm kérte az Új Magyarországnál, 
ami késôbb átalakult Napi Magyar-
országgá, hogy vegyem át a rovatot. A 
Magyar Nemzet jobboldali sajtóhoz 
felvettek 6 éve munkatársnak, most 
már fômunkatárs vagyok. Szeretnék a 
Magyar Nemzetnél maradni. 33 éve 
vagyok újságíró.

— Most jelent meg negyedik könyve, 
ami hiszem, mint az elôzô három, egy 
bestseller lesz. Milyen figyelem fel-
hívással egészítené ki ezt a könyvét az 
olvasóknak? 

— Három hónappal ezelôtt jelent 
meg a negyedik könyvem. Ami írásom 
szerepel a könyvemben az válogatás, 3 
év anyagát sûrítettem bele. Ugyanis 
vannak gyengébb munkáim is. Annyit 
tennék hozzá, hogy az olvasók szeretik 
az oldottabb, könnyebb témákat, eb-
ben viszont több a politika. Nehéz 
idôket élünk és ez benne van. Leg-
jobbnak az elsôt hiszem a könyveim 
közül.

Én rendezem a könyvet készre a 
könyvkiadónak, csak le kell húzni, 
amiért készpénzzel fizetek. Elég nehéz 
munka, de már az ötödik könyvemet 
készítem elô. Az eladással is én fog-
lalkozom, mert a könyvesboltok a 
könyv árának 50%-át leveszik, ami az 
én könyvem esetében, amit 2000 fo-
rintért adok el, 1000 forintot kapnék 
csak kézhez.

— Hogyan választja meg a témát, 
amirôl nap mint nap ír?

— A téma megválasztása nem min-
dig az én bravúrom, súgnak, ötleteket 
adnak, mondhatom, hogy közösségi 
munka. Vannak használhatók, használ-
hatatlanok, de van, amire felkapom a 
fejemet.

Minden nap délután háromig kell le-
adnom az anyagot, és ma még nem 
tudom, mit írok (reggel kilenc óra). 
Minden médiát felhasználok, minden 
szól, megy rádió, TV, újságok. Most 
arra kért a fônököm, hogy használjak 
ki minden helyet a politikának. Tehát 
most a politikára figyelek.

— Ahogy olvasom írásait, csodálko-
zom azon, hogy még egyben van. Nem 
fél attól, hogy bátor kiállása még 
problémát okozhat önnek? Vagy már 
okozott? Megy ön ellen támadás?

— Sûrûn kapom a leveleket, telefono-
kat. Van bennük fenyegetô, de jó is. 
Járok a bíróságra is. A szerzô, vagyis 
én vagyok az elsôrendû vádlott az 
újság a másodrendû, tehát megyünk 
együtt a fônökömmel. 200-300 ezer 
forintos büntetések, általában azért 
kivágom magam. Már megedzôdtem. 
Tudom, ha írok egy kemény cikket, 
mik a következményei. Van azonban 
belsô kontrollom, hogy meddig me-
hetek, és mit engedhetek meg magam-
nak.

— Az ön harca csak írásaiban nyil-
vánul meg, vagy más fórumokon is 

Újabb 
Pilhál-kötet 
érkezett

A Pilhál-rovat egyedi és 
utánozhatatlan. 
Vezércikk távirati 

stílusban. 
Nálunk hetenként két 

tollhegyre való 
kuriózuma jelenik meg,
a budapesti Magyar 

Nemzetben naponta egy.
Az a bravúr, hogy az 
országban naponta sok 
érdekes dolog történik, 

de abban a nagy 
kazalban valahol ott van 
a pilháli tollhegyre való, 
vagyis az, amiben ott 
motoszkál a humoros, 

jellemzô, 
felháborító, különös, 
megkökkentô, és még 
sokféle furcsaság. 

Az már az ô találmánya, 
hogy lehet a 

sokféleségben meglátni
a fonákságot, és abból 
egyformán rövidre 
szabottan érdekeset, 
élvezhetôt kiszûrni, ami 

ugyanakkor 
elgondolkodtató is. 
A szûrô az igazság, 
méltányosság 
emberiesség és 

hazaszeretet szálaiból
szôtt erkölcsi tartás.
Olyan glossza, ami 

felvillantja a jelent, de 
összegyûjtve 
történelem is.

*Megjelent és 
megérkezett hozzánk a 
Tollhegyen negyedik 
kötete, ára 20 dollár, 
postán küldve 22 dollár. 
Megrendelhetô csekk 

küldésével a 
szerkesztôségi címeken.

REGNUM MARIANUM EGYHÁZKÖZSÉG

„HÚSVÉTI BÚCSÚ”
2008. március 23-án

Délelôtt 11 órakor ünnepi szentmise 
a St. Colman templomban.

Utána a minden évben megrendezett 
„Búcsú”

a templom mögötti udvarban.
cím: 293 Carlisle Street, Balaclava

Victoria összes magyarságát szeretettel várja 
a Regnum Marianum rendezôsége!

Felkérjük a családokat, hogy a nagypénteki 
elôkészítô munkálatokhoz, mint a múltban, az idén 

is jöjjenek segíteni. Elôre is köszönjük!
A Regnum Marianum Egyházközség vezetôsége
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Egy legújabb felmérés szerint a 
magyarok a legpesszimistábbak az 
Európai Unió polgárai közül. Nem kell 
hozzá barométer – magunk is tapasz-
taljuk –, hogy egyre kevesebb a hét-
köznapokban a nevetés, a vicc, a hu-
mor. Illyés Gyula egyszer így 
fogalmazott: „A nevetés a felszabadult 
értelem diadalordítása; a tudat fölé-
nyének, az ember méltóságának kife-
jezési lehetôsége.”

Diadalordítás és méltóság rosszked-
vünk telén?

Az 1950-es évek elején közel jártunk 
ahhoz, hogy meghaljon a pesti vicc, sôt 
kihaljanak kedvetlenségükben az 
egyetlen megmaradt pesti vicclap 
olvasói is. A Ludas Matyit ebben a né-
hány évben kezdték „komor vicclap-
nak” nevezni. Nem alaptalanul: a jó 
viccek ekkor inkább suttogva, titokban 
terjedtek, és messze elkerülték a 
nyomdagépeket. A viccmesélô pedig 
könnyen az életével játszott. A követ-
kezô politikai tréfáért például inter-
nálhattak is valakit.

Megkérdezi a tanító bácsi Móric 
Moricovicsot: „Mi szeretnél lenni, ha a 
nagy Sztálin lenne az apád?” A válasz: 
„Árva.”

Kolozsvári Grandpierre Emilnek 
igaza volt abban, hogy a vicc minden-
kor megbízhatóan üzen a táptalajról, 
amelyen megtermett. A történészek 
megbocsáthatatlan mulasztást követ-
nek el – állította –, hogy a pesti humor 
e termékeit nem használják iránytûül. 
Nem volna érdektelen feladat megírni 
Magyarország történetét a kiegye-
zéstôl máig – viccekben.

A jó politikai vicc valójában értékes 
jelzômûszer: pótolhatatlan társadalmi 
hangulatmérô készülék, nem pedig 
harci eszköz. De az is árulkodó, ha 
csökkenôben van a száma. Például 
napjainkban. S ha mégis hallunk 
egyet-kettôt, érzékeljük, hogy a po-
litikai vicc poénjában – kritikai éllel – 
társadalmi feszültség szikrázik. (A 
vicc neve az 1860-as évekig sze-
szélyszikra volt.) Még ha régi vicc te-
lik is meg mai tartalommal, politikai 
telitalálattal.

Blau panaszkodik a haifai kórházban: 
„Ajvé, professzor úr, ebben a kórte-
remben minden éjjel meghal egy be-
teg! Nem lehetne ezeket a reménytelen 
eseteket egy külön kórterembe vinni, 
hogy ott haljanak meg?” „Blau, maga 
röhögni fog, ez az a kórterem…”

Dolgozott egy angol diplomata Bu-
dapesten az ötvenes években, aki 
mindig a legfrissebb magyar politikai 
viccel zárta heti jelentését. Egyszer 
azonban azt mondta elgondolkozva: 
„Kérem, ezek nem viccek, hanem 
esszék – politológiából.”

Fúj a szél a tajgán. Sodorja a havat. 
Egy pufajkás, szemüveges ruszki 
értelmiségi küzd a széllel szemben, 
végül térdre rogyva, hason csúszva 
elér egy kis fából ácsolt kunyhóig. 
Bekopogtat. Egy másik szemüveges, 
szakállas orosz értelmiségi résnyire 
megnyitja az ajtót, kinéz, mire a félig 
megfagyott pufajkás azt mondja neki: 
„Ivan Szergejevics, me-ne-külj! – 
Följelentettelek!”

A politikai viccek csak akkor árt-
hattak a polgároknak, ha tilos volt el-
mesélni ôket; ha elôbb tûnt el a vicc-
mesélô, mint az a hiba, amelyet a vicc 
föltárt. Szerencsére ettôl ma már nem 
kell tartanunk. A magyar értelmiség, 
amely kicsit kávéházi és gôzfürdôi 
értelmiség is volt, megtanulta, hogy ha 
sajnáltatja magát, veszve van. Saját 
magán is mulatnia kellett ahhoz, hogy 
megacélozza tartását. Az élet nehéz-
ségeit nevetve kellett elviselnie – 

Felborult szekér
„Mint agresszív remény” – A politikai viccek 

természetrajza

ahogy az igazságot. Pompás maga-
tartás volt ez, amely napjainkban 
hiányzik!

A diktatúra évei alatt a magyar poli-
tikai vicc nagyjából így festett: a pol-
gárt lekötötték egy székbe, és a dra-
bális smasszer jobbról-balról ütlegelte. 
S amikor elfordult, hogy szívjon egy 
slukkot a cigarettájából, a lekötözött 
ember kiöltötte rá a nyelvét.

A magyarság a múlt teljes örök-
ségével lépett 1990-ben a szabadságba, 
majd késôbb az Európai Unióba. A 
jóságos magyar sajtó gondoskodott 
arról, hogy a polgár ne értse: világot 
váltott, s hogy az új világ olyan 
politikai és erkölcsi tulajdonságok 
csillogtatását kívánja meg, amelyeket 
harminc-egynéhány éven keresztül 
kitapostak belôle. Magyarán: katarzis 
nélkül váltottunk világot, s ez most 
nyomasztóan hat a magyar polgárra. 
Értetlenséggel, hamis kultúrával és 
hamis tudattal párosul. A szabadság 
igazi megélése, a szembenézés sors-
kérdéseinkkel azt jelentené, hogy eb-
be mindenki hajlandó lenne beleadni a 
magáét, és a közösség befogadóképes. 
Magyarország ma nincs ilyen állapot-
ban! A szabadság árnyékában a nö-
vekvô rosszkedv (a balliberális kor-
mány honvédelmi minisztere, 
Szekeres Imre használta a napokban a 
szót), az elszegényedés, a pesszimiz-
mus, az össznemzeti lelki betegség 
nem alkalmas különösképpen a szel-
lemi, a lelki épülésre, a vicc repülé-
sére.

Pedig a vicc gyógyír is, amikor kívül-
rôl szemléljük magunkat. Ismeretes a 
marxi mondás: „A történelem nagy 
eseményei elôször tragédiák, és ami-
kor megismétlôdnek, komédiák.” Mi 
most tragikomikus darab szereplôi va-
gyunk. A csalódás a mai napig tart. A 
humorérzék ritka adomány, amely 
elapad, ha tragédiák szennyezik. A ne-
vetés társasjáték, nem magánszóra-
kozás. A nevetés bírál. Jelzi a valóság 
természetellenes elemeit. Nagyon 
nagy a baj, ha ez a fajta jelzôrendszer 
már alig mûködik.

Erôss László írja A pesti vicc címû, 
1982-ben megjelent könyvében: „A po-
litikai viccek történetében felcsillan 
korunk valódi történelme. Viszont a 
társadalmi válságok pillanataiban 
(2008, Magyarország – K. A.) csikor-
góbb lesz a vicc, torzabb a mosoly, 
szikrázó penge módjára éles lesz a 
viccbe foglalt kritika, vagy éppen 
elbújik mögötte a »tündér nevetés«.”

Regéczy-Nagy László 1956-os politi-
kai elítélt is ezt a gondolatot erôsíti 

meg:
– Az az értelmiségi réteg – mondja –, 

amelyik egymás között könnyedén ki-
cserélte a véleményét, mert egy húron 
pendültek, most híján van ennek, 
ugyanis a közös életérzést kiiktatta a 
Rákositól Kádár haláláig terjedô osz-
tályharc. Én az angolok között élve azt 
tanultam, hogy az understatement, a 
finomító alábecsülés az angolok igazi 
lelke. Több a humornál. A Londonban 
élt magyar emigráns író, a BBC egy-
kori munkatársa, késôbb a Szabad 
Európa Rádió angliai tudósítója, Mikes 
György mondta, hogy a kontinensen 
élô népeknek lelkük van, az angolok 
ehelyett az understatementet hasz-
nálják. Mikor munkásgyerekek között 
javítottam a rabszállító kocsikat a 
gyûjtôben, akkor a magyar munkás-
humor overstatement, túlbecsülô jel-
legét szívtam magamba, amikor, bi-
zony, a finomságokra nem nagyon 
rezdültek; ellenkezôleg: minél na-
gyobbat tudott valaki ököllel az asz-
talra vágni, annál nagyobb volt a 
becsülete. Reprodukálhatatlan meg-
jegyzésekkel, durvasággal, de ha az 
ember ismerte a mesélôket, akkor he-
lyére tudta tenni a stílust.

Ha napjainkban mégis elô-elôbukkan 
a vicc, az overstatementhez közelít. 
Szelídebb változat az alábbi.

Hogyan bánnak nálunk az uniós 
pénzekkel?

Grün beállít a hetvenes években a 
Pipacs bárba azzal, hogy a vörös Lolát 
keresi. „Mibe kerül magánál egy éj-
szaka?” – kérdi. „Száz dollár” – kapja a 
választ. Olyan jól sikerül az éjszaka, 
hogy megismétlik. Sôt harmadszor is. 
A vörös Lola nagyon örül a 300 dol-
lárnak. „Mondja, Grün, maga tulajdon-
képpen honnan jött haza?” „Haifából” 
– kapja a választ. „Hu, Haifa! Ott lakik 
a nagynéném.” „Nekem mondja? – 
jegyzi meg Grün. – Ô küldte a 300 dol-
lárt!”

Tiszteletestôl származik a következô 
vélemény: „Ha Ádám apánk egyszer 
visszatérne a Földre, az egyetlen do-
log, amit felismerne régi ismerôsként, 
az nem volna más, mint az Évának 
egyszer már elsütött legújabb vicce.” 
A politikai vicc paradoxona az, hogyan 
lehet kor feletti, korokon átívelô, min-
dig újjászületô, nemzedékeket átélô 
egy-egy örökzöld politikai vicc ugyan-
akkor, amikor ismételt elhangzásának 
pillanatában frissnek és látszólag új 
keletûnek kell lennie. Abszolút kor-
szerûnek tetszik, ám eszünkbe jut: ez a 
vicc a két háború közötti idôbôl köszön 
vissza, csak akkor még más volt a fô-

szereplô. Mi a titka a politikai vicc 
örök cirkulációjának? A Kárpát-me-
dencében az, hogy 150 éve nagyjából 
változatlanok a létfeltételek. Tehát 
Grün savanyú homora napjainkban is 
érvényes.

Sem a politikai vicc technikája, sem 
a politikum természete nincs alávetve 
helynek és idônek, ennélfogva bár-
mikor felújítható az alapvicc. Az erô-
szakos, a tehetségtelen, a hazug vagy 
korrupt politikus bármikor, bármilyen 
korban a vicc témája lehet. A legra-
dikálisabb politikai vicctípus arra 
épül, hogy a politikus meghal, és je-
lentkezik Szent Péternél a mennyek 
kapujában. Freud is a jó humor pél-
dájaként idézi a ravasz Metternichet, 
aki értesülvén a még ravaszabb 
Talleyrand haláláról, órákig tûnôdött: 
„Mi lehetett a szándéka ezzel?”

Regéczy-Nagy László bevallja, hogy 
amikor egykori káderekkel találkozik, 
akiket a múltból ismer, mindig politi-
kai viccet mesél nekik, és figyeli, ho-
gyan reagálnak a hallottakra. „Aki 
csak mosolyog – állítja –, Vörösmarty-
val szólva úgy mosolyog, mint fel-
borult szekerénél a fazekas. Azaz sa-
vanyúan.”

Kitûnôen alkalmazható teszt, ame-
lyet csak ajánlhatunk másoknak is.

Mészöly Miklós A viccelemzés mint 
kisegítô tudomány címû 1977-es ta-
nulmányában néhány lehetséges cím-
szót mellékel a témához. Például: „a 
csattanók kompenzáló, szublimáló, el- 
és áthárító szerepe”; aztán: „össze-
függésük a kor történelmével, nosz-
talgiáival, perverzióival, hitével, 
sérüléseivel, ízlésével, tudatalattijával, 
információs szintjével, manipulált és 
rendhagyó, intim és tömegneurózisból 
származó ismeretkörével”; vagy: 
„mint szövete a mindenkori közérzet-
elemzésnek”; „mint agresszív re-
mény”. Mészöly nem teszi hozzá, de 
vélhetôen hozzágondolja, hogy egy 
korszak kulturális hordalékaként 
történelmi és esztétikai jelzômûszerré 
válik – az elapadása is.

Pedig a vicc gyakorta S. O. S. jelzés, 
rövid, csattanós, e-mailen is haszná-
latos segélykérés, amelyet azért ad fel 
a mesélô, a küldô, hogy nevetéssel 
oldja fel a szorongásokat. A viccek 
világa át van szôve neurotikus voná-
sokkal, a vicc mesélôjét és befogadóját 
egyaránt érintik pszichés hatások: 
érzelmek, indulatok, szorongató kép-
zettársítások. (Lásd Mészöly.)

– Mikor kiszabadultam hat év után – 
folytatja Regéczy-Nagy László –, és 
szembetalálkoztam a tényekkel, azt 
tapasztaltam, hogy a diktatúra apróbb 
engedményeit a legnagyobb jótéte-
ményként fogadták. Mintha ezért har-
coltunk volna… Irtózatosan lejjebb 
adták az emberek azért, hogy békes-
ségben élhessenek. Ez volt a kádári 
alku. „Ha ti nem lázadtok, és nem 
vesztek részt a békeharcban sem, le-
gyetek kispolgárok.” Ezt én már a bör-
tönben megtapasztaltam. Azt mondta 
a vizsgálótisztem: „A magyar munkás-
osztály most bebizonyította, hogy sose 
lesz megbízható szövetségese Moszk-
vának. Ha pedig az ellenségek számát 
szaporítja, teszünk róla, hogy szétzilált, 
elvtelen, kispolgári masszává váljon!” 
Ez a rothadás vetett véget a szellemi 
pezsgésnek Magyarországon, és fordí-
totta az embereket az idôtlen képes 
beszéd irányába. Az osztályharc vi-
szont a nemzet lelkét, szellemét, kul-
túráját, történelmi tudatát lúgozta ki, 
ami tart napjainkban is. A rendszer-
változással nem lehetett egyszeriben 
vége ennek a folyamatnak, hiszen utá-
na is ugyanazok az emberek maradtak 
a hatalomban, akik korábban ott vol-

tak. És a tömegek élettere, boldogulása 
csak illúzió maradt.

A vicc elapadása idején, amikor már 
a Ludas Matyi címû vicclap is a múlté, 
van egy pont, amelynél a tréfa véget 
ér. Némi színfolt ugyanis, hogy a fiatal 
generációk, amelyek nem örököltek a 
múltból, kezdenek színre lépni, meg-
határozóvá válni, és a provokációra 
valamiféle formában válaszolni. Pél-
dául a gúnnyal, amely Európa keleti, 
délkeleti felén még mindig „öl”. Ez a 
jelenség felszínre dob néhány viccet.

A körforgás másik, mai darabja az 
autósok megzabolázása idején. A rend-
ôr a sofôr elé tartja a szondát: – Fújjon 
bele! – Nem. – Fújjon bele! – Nem fú-
jok. – Ide figyeljen – mondja ôrjöngve 
a rendôr –, ha nem fúj bele, belefújok 
én maga helyett, de akkor biztos, hogy 
három hónapra ugrik a jogosítványa!

A legtöbb vicc – tapasztalatunk sze-
rint – az egészségügyi miniszter asz-
szony személye körül forog, de ízlé-
sünk tiltja, hogy leírjuk a hallottakat. 
És ahogy mondják, a nyomdafesték 
sem bírná el az overstatement ful-
lánkjait.

Hogy mit hoz a jövô?
– Hányadika van, nem tudja? – kérdi 

a székely ember a társától. – Nem 
tudom – feleli amaz. – Ott van az újság 
a zsebében. Nézze meg onnan a dá-
tumot! – Hiába nézem. Ez tegnapi.

A tegnapi viccet ismerjük, az elapa-
dófélben lévô maira is rábólintunk, de 
hogy holnap milyen politikai viccek 
lesznek divatban, ezt még azok a jó 
memóriájú politikusok sem tudnák 
megmondani, akik tisztában vannak 
vele, hogy mire kell emlékezniük és 
mit kell elfelejteniük. 

Kõ András 

Gyurcsány viccek
Gyurcsány Ferenc miniszterelnök a 

jósnônél.
— Mondd, öreganyám, mikor fogok 

meghalni?
A jósnô nézi az üveggömböt, némi 

hókuszpókusz után megszólal:
— Egy nemzeti ünnepen fogsz meg-

halni.
— Lárifári... de mikor, melyik év-

ben, melyik napon?
— Az teljesen mindegy, fiam. Az a 

nap nemzeti ünnep lesz.
*

— Ha cigányoznak cigány vagyok, 
ha zsidóznak zsidó vagyok — mondta 
Gyurcsány Ferenc.

– De miniszterelnök úr, magát ha-
zug tolvajozzák!!

*
– Hogyan kell értelmezni Gyurcsány 

idejében a himnuszt?
– Jókedv el, bôség el.

*
A Gyurcsány kormány idején talál-

kozik két melós:
— Szevasz! De régen nem láttalak! 

Iszol egy sört?
— Persze!
— Akkor menj be, addig megvár-

lak!
* 

George Bush büszkén mondja né-
met és magyar kollégájának, hogy az 
amerikai emberek átlagban 3 ezer 
dollárt keresnek. 2 ezerbôl meg lehet 
élni, az államot pedig nem érdekli, 
mire költik a maradék ezret.

Angela Merkel: A németek 2 ezer 
eurót keresnek, 1500–ból meg lehet 
élni, az államot nem érdekli, mire 
költik a maradék 500–at.

Gyurcsány Ferenc: A magyarok 50 
ezret keresnek, 80 ezerbôl meg lehet 
élni, az államot nem érdekli, honnan 
szerzik a maradék 30 ezret.
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068

szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2008. március 16-án vasárnap de. 11 órakor
VIRÁGVASÁRNAPI ISTENTISZTELET

a Magyar Templomban
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

Igét hirdet: Dézsi Csaba
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

 12 órakor ebéd a Bocskai nagyteremben
   2 órától klubélet.

Minden kedden déli 12 órától Bibliaóra 
a Bocskai nagyteremben, 123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy.

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy

Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: dezsi@tpg.com.au

Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)

9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

KEW (VIC)
2008. március 16-án, vasárnap de. 11.30 órakor

  ISTENTISZTELET
Igét hirdet: Keresztesi Flórián László

Rathmines Rd. és Station St. sarok, East Hawthorn
SPRINGVALE (VIC)

2008. március 16-án, vasárnap du. 3 órakor
  ISTENTISZTELET

Igét hirdet: Incze Dezsô 
a springvalei lutheránus templomban (3 Albert Ave.)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
 2008. március 16-án,  vasárnap de. 11.30 órakor

 ISTENTISZTELET 
Igét hirdet: Péterffy Kund 

 2008. március 21-én
NAGYPÉNTEKI ISTENTISZTELET

Igét hirdet Péterffy Kund
Carrington Ave. Uniting Church

ADELAIDE (SA)
2008. március 16-án, vasárnap de. 11 órakor 

 ISTENTISZTELET 
 Igét hirdet: Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden csütörtökön du. 2.30-kor BIBLIAÓRA

2008. március 21-én
NAGYPÉNTEKI ISTENTISZTELET

Igét hirdet Szabó Attila

BRISBANE (QLD)
Minden vasárnap de. 11 órakor

 ISTENTISZTELET
 a marsdeni Magyar Házban, 150 Fourth Avenue, Marsden

Igét hirdet Kovács Lôrinc
Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakor

ISTENTISZTELET
 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane

Igét hirdet Kovács Lôrinc

GOLD COAST — ROBINA
Minden hónap harmadik vasárnapján du. 2 órakor

ISTENTISZTELET
Igét hirdet Kovács Lôrinc

Cottesloe Drive és University Dr. sarok.

A Brisbane-i és a Gold Coast-i (Robina) istentisztelet alatt magyar nyelvû 
játszócsoport gyermekeink számára. Meséken, dalokon, irányított játékokon 
keresztül bôvíthetjük gyermekeink szókincsét. 

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

GYÜLEKEZETI 
HÍREK

 A vasárnapi ebéd keretében ün-
nepeltük kedves testvérünk, Bry-
ceson Petô Ilona, Miks Aranka 
testvére születésnapját. Ezúton is 
kívánunk Ilonának még sok egész-
ségben, megelégedettségben áldott 
születésnapot.
* * *
Minden kedden 12 órától Bibliaóra 

a Bocskai nagyteremben, 123 St. 
Georges Rd. Nth. Fitzroy. Mindenkit 
szeretettel várunk.
* * *
Szeret sakkozni? Keres 

játszótársat? A Bocskai Sakk Kör 
vasárnap délutánonként szeretettel 
várja. Bôvebb felvilágosításért 
hívja Simon Endrét, telefon 9325-
1809.

Az Ausztráliai Magyar Református Egyház victoriai 
gyülekezetei és a melbournei magyar egyesületek kiküldöttei 

2008. március 16-án vasárnap de. 10 órakor a Carltoni 
temetôben rövid áhitat keretében emlékeznek 

az 1848—49-es szabadságharcra 
és az elesett hôsökre, mártírokra, koszorút helyezve 

a Magyar Hôsi Emlékmûnél.
11 órakor virágvasárnapi ünnepi istentisztelet 

a Nth. Fitzroyi Magyar Templomban.

A MAGYAR 
NYELVISKOLA
örömmel várja a magyar 

nyelv iránt érdeklôdô 
gyermeket és felnôtteket a

BOCSKAI KOMPLEX 
épületében 

123 St. Georges Rd. 
Nth. Fitzroy

péntek este 6.30-tól 8.15-ig.
A gyerekekkel általános iskolai 

kortól  a Year 8 középiskolás 
korig foglalkozunk.

További információt ad 
Szabó Marika 

telefon: 9870-8768 
E-mail: 

mariaszabo@optusnet.com.au
vagy Dézsi Csaba 
telefon: 9481-0771

Szülôk, nagyszülôk figyelmébe!
Jelentkezés a konfirmációs oktatásra

Megindult az ez évi konfirmációs oktatás a 
Nth. Fitzroy-i Magyar Templom lelkészirodájában. 
Kérjük az érintett szülôket, keresztszülôket, hogy 
fiataljaikkal keressék meg Dézsi Csaba lelkészt a 

vasárnapi istentiszteletek után vagy hívják 
a 9481-0771 vagy 0414-992-653 telefonszámon.

Bryceson Ilona (balról második) és asztaltársasága 
a Bocskai teremben
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Véres paranoiák 
árnyékában

Van azért most valami izgatott 
helyezkedés, helykeresés (helyfog-
lalás?), amióta elterjedt az interneten, 
hogy nagyszabású akcióra készül a 
kormány: március idusán begyûjti leg-
renitensebb polgárait, mondván, nekik 
is jobb lesz így. Meg hogy állítólag 
sorra foglalják le a kisebb szállodák, 
munkásszállások (van még ilyen?; 
mármint munkás?), panziók, úttörôtá-
borok szabad helyeit — legyen hol 
elhelyezni a több száz fôs csapatot. 
Egyesek azt is tudni vélik, hogy a 
futballstadionokat eleve elvetették 
(habár még nem sóval), mondván, 
nem vált be Chilében sem, Athénban 
sem, túlzottan szem elôtt van, de spe-
ciel én ezzel vitatkoznék, mert sze-
rintem sôt! Magyar focipálya nap-
jainkban a legfélreesôbb hely, amit 
csak el lehet képzelni (még sikeres 
privatizáció után is, lásd Ferencváros). 
Ha már! Jobban el lehet azt képzelni, 
hogy ennyire még az ellenségeit sem 
akarja megalázni a kormányzat. Hogy 
valakit (magyar) focistának nézzenek, 
ezt talán a legmegátalkodottabb ellen-
zékiek sem érdemlik meg. 

Viszont. 
Nem tudom, szabad-e élcelôdni 

mindezen (nem a focin), nem lesz-e 
böjtje az efféle könnyed hangnak, jobb 
félni, mint megijedni, láttunk mi már 
éjjeliôrt nappal internálni. Kistarcsa, 
Recsk, még jó, hogy Szibéria messze 
van, nem érné meg az utaztatás. 

Valami készül Hunniában? (Vörös 
jelek a Hadak Útján?) 

Elegáns elvtársurak, Armani öltö-
nyös hadak seregelnek vígan, vitézül. 
(Vagy mi.) Ilyen gyávák a Góliátok? 

Ne essünk pánikba! (Hisz minden 
mienk. Csak a tûrés nem, s nincs 
hatalom, amely megingat. És hango-
san, nagy hangosan idézzük meg hó-
hérainkat.) 

Hát igen, Bandi bácsi jól mondja ezt 
(habár kicsit adys felhangjai vannak, 
kilógna a parlamenti dalárdából). 

Éjesebb gyászba sohse hullt a szikra, 
sohse volt még ily szomorú a világ. 

Valóban, van most az ijedôsöknek 
meghalni elég ok: halál kaszál, gazos 
kertünknek alján, úri sírásók és zseb-
rákok dúlnak itt bent. (Kérjük a zseb-
rákokat törölni. Vagy elô egy értel-
mezô kéziszótárral!) Döglevegô leng a 
Tavasz fuvalmán. Miközben nekünk, 
ha végítélet jönne is, úgy kell állnunk, 
mintha hinnôk, hogy gyôzünk: minden 
magyar, ki ifjú, döng és dühöng, száz 
harctérinél nekünk különb hôsünk. 

Nos, nem lennénk meglepve (vol-
nánk), ha ebbôl most már tényleg elég 
volna (lenne), betelt a pohár (keserû), 
mert valóban dühítô, amikor koalíció 
nekifeszülve ellenszélnek, halad, nem 
néz se jobbra, se balra, csak a messzi 
célt (mely közelg’, még ha kishitû nem 

hiszi is [piszi]), arra függeszti má-
moros tekintetét, konvergencia, egész-
ségbiztosítás, EU-pénzek — suttogja 
álmában is, Klára asszony szelíden fel-
rázza (használat elôtt). 

Gyógyír volna (lenne), ha mindehhez 
olyan nép állna (haptákban), amely 
átérzi, s fényes szemmel néz ragyogó 
jövôbe (vagy ragyogó szemmel fé-
nyesbe), egy a jelszónk… De mi vég-
re? Ha félpályát lezár, MÚKkanni 
akar, s kákán is (Kókán) csomagot ke-
res (reform), vagy ellopott voksokat 
(opártelnök-választás), miközben szin-
te dübörögne, ha hagynák. De nem. 

Hát persze hogy kezd (lassan) elege 
lenni (vagy gyorsan) a legnagyobb ívû 
gondolkodónak is! Megértjük. Össze-
dugja Draskoviccsal (fôt), ki most ép-
pen igazságügy, s mint az acél, annyira 
vas. Különösen most, hogy —rendé-
szetileg — néhány milliárdért kifénye-
sítik a kancsukákat, sôt a hölgyekét is. 
Vipera méra bávatag, ahogy Karinthy 
úr is megmondta. (Persze a bûvös 
széket azért nem kellett volna fölta-
lálnia. Vagy ha mégis, hát legalább ne 
vitte volna Balatonôszödre.) De addig 
is építsetek, építsetek, száz rendôrla-
kásokat, ezeret, hadd fussa be… Hisz 
ebben az országban mindenre “fussa”, 
legalább ezt jó tudni. 

Végül is. 
A História talán ránk taposhat, de mi 

itt bent tápláljuk a tüzet. És égetünk 
mindent, mi régi, poshadt. Jöhet akár-
mi romlás, összeomlás, nekünk mind-
egy: ide nem jöhet rosszabb. A Föld 
mozog! S mi rátesszük lábunk a ma-
gyar rögre, és esküszünk: mozdulni 
fog ez is. S minden mostanit jobbal 
pótolunk. 

Ha meg nem: minden vész itt, ámen, 
mindörökre. 

(Lapzártakor értesültünk róla, hogy 
a listák gondos egyeztetése még folyik. 
Ami érthetô. Elgondolni is rossz, mi-
csoda sértôdések lesznek itt, ha valaki 
lemaradna róluk. Bástya elvtárs le van 
sz...va?) 

Kocsis L. Mihály

Kistarcsától a 
Kossuth térig

Március, tavasz, „talpra magyar” — e 
három fogalom már gyermekkorom-
ban összekapcsolódott. Ezt jelentette 
nyolc-tíz éves korban a piros-fehér-
zöld zászló Pacsán, a zalai szülôfaluban. 
Március tizenötödikén az elsô világhá-
borús emlékmûnél jöttek össze a falu 
lakói ünnepelni, megemlékezni 1848 
dicsôségérôl. Zászlókra, szavalatokra, 
beszédre emlékszem. Petôfi, Kossuth 

képeire. Aztán arra, hogy a szabadság 
szavunk sokszor és sokféleképpen el-
hangzott. Késôbb is ott röpködött 
ilyen-olyan szájból égnek eresztve. 
Mert aztán elvitték az esperes urat és 
másokat. Megváltozott az ünnep. Em-
legették megint a szabadságot, de 
hogy valójában mi is az, senki nem fej-
tette ki. Ma sincs másképpen, kevesen 
kérdeznek rá. Fôképpen arra, hogy a 
rácson kívül található-e vagy belül? 

Március, tavasz, „talpra magyar”, na-
gyon gyorsan összeforrottak ezek a 
szavak, fogalmak, és hamarosan hoz-
zájuk csatlakozott és kinyílott, mint a 
tavaszi virágok, a szabadság fogalma 
is. E szavakról azóta is azt érzem, hogy 
egymás édestestvérei. Mintha szellemi 
ikrek volnának. Azok is! Ám furcsán 
változnak az idôk, nem a szabadság 
„szüli a rendet”, hanem a rendôrség 
„próbálja” létrehozni. Pedig verésbôl, 
ugye, drága József Attila, még véres 
vajúdással se nagyon jön a világra 
nemes és méltó rend. Persze mára azt 
is tudom, tudjuk, hogy a szabadság az 
a fogalom, amellyel nagyon könnyû 
visszaélni, miként sokszor megtörtént 
az elmúlt évszázadban is. Zászlók leng-
tek, lobogtak, mintha az egész ég 
egyetlen lobogás lett volna! És zengett 
ez a szó, “szabadság”, ám csak cson-
kított szárnyú madár verdesett, mert 
nem adódott lehetôség a repüléshez. 
Kivéve 1956 októberét. Márpedig a 
valódi lehetôség nélkül a szabadság az 
egyik legszomorúbb és leghazugabb 
szavunkká torzul. Egyszerû tapaszta-
lás ez, de mint a vének bölcsessége, 
annyira igaz. S aligha véletlen, hogy 
éppen a március tizenötödikék táján 
világosodik meg bennünk mindez. Az 
idén pedig elkeserítôk és példátlanok 
az állapotok. Nem beszélve a meg-
félemlítés offenzíváiról! 

Mert mi a helyzet, például a 
Szabadság téren és az Országház kö-
rül? Kordon, kordon, azaz rácsok azon 
a környéken mindenütt. Tán csak nem 
a szabadságot védik? Kívül vagy belül 
található ez a mai szabadság? Már 
megint ez a szó fénylik elénk, de hiába. 
Nem lesz belôle fennen lobogó zászló. 
Mert az idén, éppen a magyar sza-
badság ünnepének napja közelében jut 
eszembe, hogy pontosan ötven eszten-
deje mi nézegettünk ki a börtön rá-
csain át, Pécsett, a megyei börtön 
cellájából, orvostanhallgatók, joghall-
gatók, fôiskolások. 1957. március eleje 
óta tanulgattuk húszévesen a börtön-
életet. Aztán gyakorolhattuk is! 

De azt is gondolhatom, hogy mégis-
csak hozott változást az elmúlt ötven 
év, hiszen most a kormány nézeget ki 
az ország házából, a rácsok mögül. 
Igaz, mi onnét továbbkerültünk talán 
április végén, május elején. Volt, aki 
bíróságra, illetve mások börtönbe, 
egyesek Kistarcsára az internálótá-
borba. Adódik a gondolattársítás: a 
mostani rács mögöttiek közül egyné-
hányan, megfelelô helyre kerülnek-e 
majdan? Addig is csak nézegessenek 
ki a rácsok mögül. Lássuk úgy ôket, 
akár a fintort a szabadság képén. Mert 
az a kormány, amelyik március tizen-
ötödikétôl fél Magyarországon, annak 
aligha tiszta a lelkiismerete. S mindez 
bizony furcsa érzéseket ébreszt az 
emberekben. Lehet, hogy arra is gon-
dolnak sokan, ez csak valami lidérces, 
rossz álom, és majd csak felébredünk 
belôle. Így kell lennie. Addig is hin-
nünk, mondanunk kell: március, ta-
vasz, „talpra magyar”! Szabadság. 
Igazán megvalósul, éltet és véd ben-
nünket. Talán nem is sokára, együtt a 
valódi lehetôségekkel.

Kiss Dénes

Nagy Gáspár 

Valahol örökké 

Valahol mindig eltûnik, 
valahol mindig megtalálják, 
valahol mindig temetik, 
valahol mindig exhumálják, 
és 
örökké nekünk szegezik, 
örökké fényes ellenpélda, 
örökké rajtunk keresik, 
örökké mégis bennem él ma! 

(1998. március 15.) 
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Ha felidézzük az 1848—49. évi for-
radalom és szabadságharc eseményeit, 
vannak nevek, amelyek szinte automa-
tikusan eszünkbe jutnak. Kossuth, 
Batthyány, Petõfi, Táncsics, Görgey, 
Bem, Klapka és még sorolhatnánk to-
vább. Beszélünk az aradi vértanúkról, 
ám az õ névsoruk felidézése már jóval 
többeknek okozna gondot: Damjanich 
Jánoson kívül szinte egy sincs közülük, 
aki egyenként is benne lenne a nemzeti 
köztudatban. Azt is gyakran tapasztal-
hatjuk, hogy a fõszereplõk között is jó 
néhány olyan van, akikrõl még a szak-
emberek is viszonylag keveset tud-
nak.

nyelv, a bányatörvény, a honosítás és a 
közteherviselés tárgyában. A Kisfa-
ludy Társaság kérésére törvényja-
vaslatot dolgozott ki az írói és mûvészi 
tulajdonjogok védelmérõl. 1845. ja-
nuár 9-i követjelentési beszédében 
elsõként javasolta egy ellenzéki párt 
megalakítását. 1846. január 26/27-én 
elsöprõ többséggel választották meg 
Borsod megye másodalispánjává. 

1847 márciusában részt vett az 
Ellenzéki Párt megalakításáról hatá-
rozó országos konferencián, amelyre 
saját programjavaslattal érkezett. Az 
értekezlet Kossuth és Szemere prog-
ramjavaslatának egybeöntésérõl  ha-
tározott. A március 15-i ellenzéki érte-
kezlet bizottmányt küldött ki az 
ellenzéki program megfogalmazására, 
ennek Szemere is tagja volt, s ily 
módon õ is részt vett az 1847. június 7-i 
ellenzéki konferencián elfogadott 
ellenzéki nyilatkozat megszövegezé-
sében. 

Az 1847—1848. évi országgyûlésen 
tagja volt az ellenzék mûködését koor-
dináló szûkebb tanácsadó testületnek. 
Törvényjavaslatot készített a honosí-
tás szabályozásáról. Beszédeket mon-
dott a sajtószabadság, a katonai élel-
mezés és elszállásolás, a kötelezõ 
örökváltság, az õsiség eltörlése, a vá-
rosok rendezése, az adminisztrátori 
rendszer ügyében. 

1848. március elején Kossuth felirati 
javaslatát támogatta, március 14-én 
beválasztották a feliratot Bécsbe vivõ 
országgyûlési küldöttségbe.  Ezután 
részt vett a független felelõs kor-
mányról, az országgyûlés évenkénti 
üléseirõl, a hitelintézetrõl, a sajtóról, a 
magyar egyetemrõl, a nemzeti színrõl 
és az ország címerérõl és a szín-
házakról szóló törvénycikkek kidolgo-
zásában és megszövegezésében, s az õ 
munkája volt a végül félretett tör-
vénytervezet a magyar hadseregrõl. 
Március 23-án Batthyány Lajos ki-
nevezett miniszterelnök bejelentette 
kormányának névsorát, s azt, hogy 
ebben Szemere kapja a belügymi-
niszteri tárcát. 

Március 25-én a nádor és Batthyány 
a kormányt képviselõ Miniszteri  Or-
szágos Ideiglenes Bizottmány tagjává 
nevezte ki, Klauzál Gáborral és Pulsz-
ky Ferenccel együtt. A testület már-
cius 25-én kezdte meg munkáját s áp-
rilis 20-ig mûködött. 

Szemere belügyminiszterként ko-
moly szerepet játszott a polgári köz-
igazgatás kiépítésében, a népkép-
viseleti választások koordinálásában, s 
az országgyûlésen is egyike volt a 
legtöbbet szereplõ minisztereknek. 

Az õ feladata volt a nemzetõrség 
mozgósítása a délvidéki szerb lázadás, 
majd Jellasics egyre fenyegetõbb ka-
tonai elõkészületei ellen. Augusztus 
végén törvénytervezeteket dolgozott 
ki a magyar—horvát viszony, illetve a 
határõrségi intézmény rendezésérõl, 
de az augusztus 27-i minisztertanács 
Deák törvénytervezeteit fogadta el. 
Augusztus 29-én a katonaállítási tör-
vényjavaslat elfogadása után   még ki-
rályi szentesítés nélkül   utasította a 
hatóságokat az újoncösszeírás meg-
kezdésére. 

Batthyány és Deák augusztus végi 
bécsi útja, illetve Mészáros Lázár had-
ügyminiszter délvidéki szemleútja és 
fõvezérsége idõszakában õ látta el a 
helyettes hadügyminiszteri teendõket, 
illetve õ helyettesítette Batthyányt a 

nemzetõri és honvédi ügyekben. 
A Batthyány-kormány szeptember 

11-i lemondását õ jelentette be a fel-
sõházban. A miniszterek közül õ volt 
az egyetlen, aki nem nyújtotta be 
lemondását, azért, hogy az új kormány 
kinevezését ellenjegyezhesse. 

Ezen a napon a képviselõház õt és 
Kossuthot bízta meg ideiglenesen az 
ügyek vitelével az új kormány kineve-
zéséig. Megbízatásuk szeptember 12-
ig, Batthyány Lajos ügyvezetõ mi-
niszterelnöki kinevezéséig tartott. 

Szeptember 30-tól részt vett az 
Országos Honvédelmi Bizottmány 
(OHB) munkájában, de csak október 
1-jén Mészáros Lázárral együtt válasz-
tották annak tagjává. Kossuth, Mada-
rász László és Nyáry Pál mellett õ volt 
az OHB legaktívabb tagja. December 
13-án kinevezték Felsõ-Magyarország 
(Abaúj, Borsod, Gömör, Heves és 
Külsõ-Szolnok, Pest, Sáros, Szabolcs, 
Szepes, Torna, Zemplén megye, Jász-
kun- és  Hajdú-kerület) teljhatalmú 
országos biztosává, de OHB-tagságát 
is megtartotta. December 16-án Mis-
kolcon vette át új funkcióját, s egy rö-
vid idõszakot leszámítva itt volt a 
szék-helye. Kulcsfontosságú szerepet 
játszott a felsõ-tiszai hadtest megszer-
vezésében, majd a magyar fõsereg el-
látásában. 1849. március 3-án a tiszti-
kar kezdeményezésére õ váltotta le 
Dembinszky altábornagyot a fõsereg 
élérõl. Március 16-án meghirdette a 
felsõ-magyarországi védsereg szerve-
zését. Április 16-án Kossuth kormány-
zóelnök meghívta õt az alakítandó 
kormányba  belügyminiszternek, s 
május 1-jén a minisztertanács elnö-
kévé és belügyminiszterré nevezte ki. 

Közjogi értelemben tehát Szemere 
volt az elsõ ténylegesen független 
magyar miniszterelnök. Május 2-án 
tartotta meg programbeszédét, amely-
ben kormányát forradalmi, köztársa-
sági és demokráciai irányúnak mond-
ta. A miniszterelnöki és a 
kormányzóelnöki hatáskör elhatárolat-
lansága miatt gyakran voltak konflik-
tusai Kossuthtal, s július 21-én lemon-
dását is felajánlotta. Kulcsfontosságú 
szerepet játszott abban, hogy az or-
szággyûlés utolsó ülése 1849. július 
28-án elfogadta a nemzetiségek jogai-
ról és a zsidóság részleges emancipá-
ciójáról szóló törvényjavaslatokat. 

Július 29-én Kossuth és a kormány õt 
és Batthyány Kázmér külügyminisztert 
küldte Görgey táborába, hogy folytas-
sák a Görgey által az orosz fõvezér-
séggel megkezdett tárgyalásokat. 
Álláspontjukat július 30-án, majd 
augusztus 6-án emlékiratban fejtették 
ki. Augusztus 10-én tértek vissza 
Aradra. A temesvári csata, Kossuth és 
a kormány nagy részének lemondása 
után Batthyány nem mondott le, ha-
nem Szemerével együtt a déli fõsereg 
maradványaihoz utazott. Augusztus 
12-én Lugosról Görgeyhez, illetve a 
miniszterekhez Szemerével közösen 
írott leveleikben törvénytelennek nyil-
vánították a kormány lemondását. 
Augusztus 24-én Orsovánál léptek tö-
rök területre. Néhány kitöltetlen út-
levél segítségével Szemere a Balkánon 
át Isztambulba, majd onnan Párizsba 
utazott. Ezután többnyire itt élt. 1851. 
szeptember 21-én a cs. kir. hadbíróság 
távollétében halálra ítélte, s másnap 
nevét bitófára szegezték. 

Szemere az emigrációban igen élénk 
publicisztikai tevékenységet fejtett ki, 

részint a magyar ügy érdekében, ré-
szint Kossuth ellenében. Úgy vélte, 
Kossuthnak nem volt joga az egész 
kormány nevében lemondania, s ha 
már lemondott, nincs joga a kor-
mányzói cím használatára. Egyre elke-
seredettebb támadásaival aztán Sze-
mere önmagát zárta ki az emigránsok 
közül. 1860-ban örömmel üdvözölte az 
Októberi Diplomát, 1862. június 4-én 
pedig nyílt levélben bírálta Kossuth 
Duna-konföderációs tervezetét. 1862-
tõl kezdve rohamosan romlott fizikai 
és szellemi állapota, 1864 végén am-
nesztiáért folyamodott. Az év végén 
dührohamában családjára támadt. Mi-
után Ferenc József engedélyezte, 
1865. január 24-én hazatért. Rövidesen 
meghalt a felesége. Május 6-án a 
Schwartzer-féle elmegyógyintézetben 
helyezték el, itt élt haláláig. 

Kevéssé közismert, hogy 1849. jú-
nius 24-én Szemere rendelte el Buda, 
Pest és Óbuda Budapest néven történõ 
egyesítését is, s ezzel egy idõben a 
fõvárosi rendõrség  államosítását. En-
nek ellenére csak Miskolcon van szob-
ra; a fõvárosban nincs, csupán egy 
utca õrzi emlékét. Szemere pályája 
tragikus pálya. Homlokát nem ékesí-
tette a politikai és egyéni mártíromság 
koszorúja, mint Kölcseyét, Wesselé-
nyiét, Batthyányét, Széchenyiét vagy 
Telekiét; nem vált a nemzet élõ 
eszményülésévé, mint Kossuth; a tisz-
tesség és bölcsesség jelképévé, mint 
Deák vagy az alkotó szabadelvûségé, 
mint Eötvös. Holott életmûve alapján 
a nagyok, ha nem is a legnagyobbak 
között van a helye. 

Amikor az 1848 1849-es honvédsereg 
fõvezéreirõl szólunk, a többségnek 
Görgey, Bem, Mészáros Lázár, esetleg 
Dembinszky jut az eszébe. Holott volt 
a honvédseregnek egy olyan fõvezére, 
aki három hétig töltötte be ezt a po-
zíciót, s akinek a nevéhez —  ha nem is 
fõvezérként —  sikeres hadmûvelet 
kötõdik. Doggenfeldi Vetter Antal 
1803. július 3-án a Velence melletti 
Mestrében született: apja cs. kir. alez-
redes, anyja szombathelyi születésû 
magyar nõ volt. Tanulmányait a pécsi 
gimnáziumban, majd a bécsújhelyi 
akadémián végezte; 1815-tõl hadapród 
volt a cs. kir. hadseregben, 1845-ben 
õrnaggyá léptették elõ, s 1848.  június 
30-tól a magyarországi kiegészítésû 
37. gyalogezred alezredeseként szol-
gált az ezred 3. zászlóaljánál Nagy-
váradon. Júliusban alakulatával a Dél-
vidékre vezényelték, szeptember 2-án 
Kiss Ernõ parancsnoksága alatt részt 
vett és kitüntette magát a perlaszi 
szerb tábor bevételénél. Ez volt a sza-
badságharc elsõ nagy gyõzelme. 

Szeptember végén ezredessé, no-
vember elején vezérõrnaggyá (tábor-
nokká) léptették elõ. A bánsági csapa-
toknál elõbb dandár- majd 
hadosztályparancsnok, Kiss Ernõ tá-
volléte idején fõparancsnok volt. 

Novemberben megbízták a honvéd 
vezérkar szervezésével, decembertõl 
õ  volt a hadügyminisztérium táborkari 
(vezérkari) osztályának vezetõje. 

Mészáros Lázár felsõ-magyarországi 
fõvezérsége idején, december 28-tól ô 
töltötte be a helyettes hadügyminiszteri 
tisztet, s ebbéli minõségében õ irá-
nyította 1849. január elején a fõváros 
kiürítését és a katonai intézmények 
Debrecenbe és Nagyváradra történõ 
áttelepülését. Az õ nevéhez fûzõdik a 
honvédsereg tiszántúli összponto-
sításának gondolata is. Dembinszky 
leváltása után Kossuth március 8-án õt 
nevezte ki a honvéd fõsereg fõve-
zérévé: az erdélyin kívül valamennyi 

haderõt az õ parancsnoksága alá ren-
delte. Vetter március közepén Cibak-
házánál kelt át fõerõivel a Tiszán, ám 
miután arról kapott híreket, hogy a cs. 
kir. fõsereg Nagykõrös környékén 
összpontosul, alvezérei tanácsára visz-
szatért seregével a Tisza bal partjára, 
s észak felé csoportosította át csapa-
tait. Tiszafüreden azonban súlyosan 
megbetegedett, s így Kossuth Görgeyt 
nevezte ki ideiglenes fõvezérré. Vetter 
felgyógyulása után ismét szolgálatra 
jelentkezett, de miután Kossuth a sike-
res tavaszi hadjárat után nem akarta 
Görgeyt elmozdítani, Vettert elõbb a 
honvédsereg fõfelügyelõjévé nevezték 
ki, majd megbízták az ország erõdít-
ményeinek felülvizsgálatával. 

Ugyanakkor Kossuth és Görgey kö-
zös nyilatkozatban ismerték el Vetter 
addigi érdemeit:  „valamint Vetter al-
tábornagy urat hazánk szent ügye 
iránt a legveszélyesebb idõben is 
mindenkoron tántoríthatatlanul hûnek 
hálával tapasztalá, úgy irántai folyto-
nos bizodalmát e napokban is egy igen 
fontos fõparancsoksági megbízatásnak 
reá ruházásával, melytõl az ország al-
só vidékeinek biztosítása függ, szintoly 
örömmel tanúsítá, mint aminõ hálával 
ismeri el nevezett altábornagy úrnak 
azon készségét,  miszerint térben és 
rendeltetésben nem választva, szolgá-
latát a haza szabadságának teljes el-
szántsággal mindenkor felajánlá”.  

Amikor ugyanis a délvidéki hadszín-
téren rosszul alakultak a dolgok, Vet-
tert nevezték ki az itteni erõk fõve-
zérévé. Vetter pedig megszolgálta a 
bizalmat. Egyik hadteste július 14-én 
Guyon Richárd tábornok vezetésével 
megverte Jellasics csapatait, s ezután 
a titeli fennsíkra szorította fel a 
délvidéki cs. kir. erõket, és felmentette 
Pétervárad erõdjét. Vetter nevéhez 
fûzõdik a szabadságharc utolsó sikeres 
támadó hadmûvelete. Éppen ezért tel-
jesen érthetetlen, hogy amikor július 
végén, Mészáros Lázár lemondása 
után a Szegednél összpontosult hadse-
reg számára ismét fõvezérrõl kellett 
gondoskodni, Kossuth miért a kudar-
cot kudarcra,  hibát hibára halmozó 
Dembinszkyt bízta meg ezzel a fel-
adattal, s miért nem Vettert. El-
képzelhetõ, hogy Vetter kinevezése 
esetén a szabadságharc nem a csúfos 
temesvári vereséggel ér véget. Miután 
Dembinszky elhatározta Szeged fel-
adását, Vetter nem értett egyet a 
döntéssel, s tiltakozásul lemondott. 

A fegyverletétel után Zemplén me-
gyében bujdosott, amíg 1850. május- 
június fordulóján sikerült külföldre 
menekülnie. Távollétében a cs. kir. 
hadbíróság halálra ítélte, s nevét bitó-
fára szögezték. Az emigrációban igen 
aktív szerepet játszott: 1859-ben az 
olaszországi magyar légió egyik szer-
vezõje, majd parancsnoka volt, 1866-
ban Klapka György oldalán vett részt 
a poroszországi magyar légió szerve-
zésében. A kiegyezés után hazatért. 
1867. október 5-én érkezett meg Po-
zsonyba. Itt is telepedett le, s a város 
díszpolgárává választotta. Andrássy 
Gyula katonai tanácsadójaként nagy 
szerepet játszott a magyar királyi hon-
védség létrehozásában, azonban emig-
rációs szerepe miatt I. Ferenc József 
tényleges alkalmazását nem engedé-
lyezte. Élete hátralévõ éveit nagyobb-
részt Pozsonyban töltötte. 1882 január-
jában Budapestre jött megromlott 
egészségét gyógyíttatni; itt halt meg 
1882. július 26-án. 

Emlékét sem utca, sem szobor nem 
õrzi. 

Elfeledett negyvennyolcasok
A miniszterelnök és a fõvezér 

Egyetlen olyan tagja volt az 1848—
49-es magyar kormányoknak, aki 
mindhárom kormányban mindvégig 
ténykedett: Szemere Bertalan. Ennek 
ellenére viszonylag kevés szó esik 
róla. Családja egyike a legrégibb 
magyar nemes családoknak, tagjai 
Huba vezértõl eredeztették magukat. 

Szemere jogásznak tanult, 1832 
augusztusától joggyakornokként Paló-
czy László fõszolgabíró mellett Borsod 
megyében dolgozott, majd elkísérte 
Palóczyt az 1832-ben összeülõ ország-
gyûlésre is. 1834 szeptemberében 
visszatért Borsod megyébe, december 
9-én felesküdött a megye tiszteletbeli 
aljegyzõjévé. 1835. május 19-én fel-
szólalt a megyei közgyûlésen a perbe 
fogott Wesselényi Miklós ügyében. 
1836—37-ben nagy európai körutat 
tett: Bécsbõl Csehországon át Német-
országba, Franciaországba, Angliába, 
Írországba, majd a kontinensre 
visszatérve Hollandiába, Belgiumba, 
Németországba és Svájcba utazott. 
1840-ben kiadta Utazás külföldön címû 
útinaplóját, amely két kiadást ért meg, 
s a saját korában a legnépszerûbb és 
legnívósabb útleírások egyike volt. 

Távollétében, 1836 júniusában Vay 
Miklós fõispáni helytartó táblabíróvá 
nevezte ki, hazatérése után Szemere 
letette a táblabírói esküt. 1838. június 
11-én — Eötvös Józseffel együtt — a 
megyei tömlöcügyi bizottmány pót-
tagjává választották, s az év végére 
elkészítette a megyében építendõ új 
fogházról szóló tervezetét. 1838-ban 
beválasztották a megyei követutasítást 
elõkészítõ bizottmányba. 1839-ben a 
Magyar Tudós Társaság pályázatán A 
halálbüntetésrõl szóló könyvét a társu-
lat jutalomra és kiadásra érdemesnek 
nyilvánította. 

1843. április 27-én — Palóczy László-
val együtt — megválasztották Borsod 
megye követévé, s az 1843—1844. évi 
országgyûlésen az alsótábla jegyzõje-
ként is mûködött. Részt vett a büntetõ 
törvénykönyv kidolgozására kiküldött 
országgyûlési választmány munkájá-
ban is. Az országgyûlésben több mint 
hetven felszólalása hangzott el a városi 
törvény, a halálbüntetés, az esküdt-
szék, az igazságszolgáltatás, a magyar 
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Minisztérium sportszakállamtitkára a 
kormány olimpiai jutalmazást érintô 
döntését bejelentve a kormányszóvivôi 
tájékoztatón. A szakállamtitkár tájé-
koztatása szerint egy ezüstéremért 18, 
bronzéremért 14 millió forint jár.

Elbert Gábor elmondta azt is, a csa-
patsportban elért aranyéremért átla-
gosan 12 millió forintot kaphat egy 
sportoló. Ezüstéremért ennek az 
összegnek 90, bronzérem esetén 70 
százaléka illeti a csapat tagját.

A sportszakállamtitkár kitért arra is, 
hogy az olimpián 8. helyezést elért 
sportoló jutalma 2 millió, csapat-
sportban 1,7 millió forint. Amennyi 
pénzt eredményességével összegyûjt 
ily módon egy sportág, annak az 
összegnek a 60 százaléka jut az 
edzôkre és a szakemberekre, vagyis 
ezt az adott sportágban szabadon dön-
tik el, hogyan használják fel — említet-
te Elbert Gábor.

A politikus a kormánydöntés ismer-
tetésekor kitért arra, hogy az olimpiai 
jutalmak összege a 2004-es athéni 
olimpiai jutalom kétszerese. Ez a ju-
talmazás nem csak a 2008-as pekingi 
olimpiára, hanem a paralimpiára és a 
2010-es vancouveri téli olimpiára is 
érvényes — mondta Elbert Gábor. 

Angyal Zoltán, a Pekingben a remé-
nyek szerint ismét „zászlóshajóként” 
teljesítô kajak-kenu válogatott szövet-
ségi kapitánya örömét fejezte ki a 
jutalmak mértékének hallatán, szerin-
te ezek az összegek reálisak. „Fan-
tasztikus elôrelépésnek tartom, hogy a 
majdani gyôztesek a dupláját kapják 
az athéni javadalmazásnak, és a csa-
pattagok is tisztességes pénzjutalom-
ban részesülnek. Külön öröm szá-
momra, hogy az edzôk díjazása is 
növekszik, és nem csak azért, mert 
magam is tréner vagyok, hanem mert 
így a szakemberek megbecsülése 
közeledik a versenyzôkéhez. Ezt meg 
is érdemlik, hiszen van köztük olyan, 
aki három generáción át nevel baj-
nokokat. Összességében tisztességes-
nek tartom a pénzjutalmak mértékét.” 

Hajdu János, a magyar nôi kézilabda-
válogatott szövetségi kapitánya szin-
tén üdvözölte a döntést: „Jól hangzik 
az összeg, de erre gondolni sem sza-
bad. Az olimpiai aranyérem eszmei 
értéke felbecsülhetetlen. Anyagias vi-
lágban élünk, nem baj, ha jutalmazzák 
a teljesítményt, a világra szóló sike-
reket. Szerencsére olimpiai bajno-
kainkat megbecsülik, életük végéig 
járandóságot kapnak, a legjobbaknak, 
leghíresebbeknek szobrot emelnek. 
Ha ezek mellett még pénz is akad, nem 
baj, hiszen a sportolóknak és élniük 
kell valamibôl.”

Kemény Dénes, a kétszeres olimpiai 
bajnok, ötkarikás címvédô férfi vízi-
labda-válogatott szövetségi kapitánya 
ekképp nyilatkozott: „Tartom magam 
ahhoz, amit két hete az olimpiai jutal-
mazás tárgyában mondtam, vagyis mi 
soha nem foglalkoztunk azzal, mek-
kora a prémium összege. A jutalom 
nagyságát mindig tudomásul vettük, 
sôt a versenyek elôtt nem is igazán 
foglalkoztunk vele, és ez a helyzet 
most is. A csapattal együtt dolgozunk, 
készülünk, mi a munkával vagyunk 
elfoglalva, mert az a célunk, hogy a 
pekingi olimpián is minél több örömöt 
szerezzünk az értünk szorítóknak.”

Vörös Zsuzsanna olimpiai bajnok öt-
tusázó: „Jó dolog, hogy így emelik a 
díjazást. Fôleg, ha figyelembe vesszük, 
hogy a kiemelkedô eredmények el-

HITELBÔL UTAZIK A 
MAGYAR CSAPAT AZ 

OLIMPIÁRA
Mivel szokás szerint késve kapja 

meg a költségvetési járandóságát, va-
lószínûleg kölcsönt vesz fel a Magyar 
Olimpiai Bizottság. Molnár Zoltán 
igazgató elmondta: míg a szövetségek 
többsége a múlt év végén megkapta az 
olimpiai felkészülésre ígért állami 
plusztámogatást, így most éppen van 
pénzük, addig a MOB még nem jutott 
hozzá az olimpiai részvételhez szük-
séges 430 millió forinthoz. Pedig az 
ilyen ügyekben éppen elég rossz ta-
pasztalattal rendelkezô MOB már elô-
leget is próbált kérni a sport szak-
államtitkárságon, de az sem jött össze. 
Közben már nem kis összegeket kell 
fizetni a pekingi szervezôknek, a csa-
patot szállító légitársaságnak és még 
sok mindenkinek. 

Így a MOB kénytelen hozzányúlni 

tartalék pénzeihez – sok kamatot ve-
szítve –, a szervezet eddig több mint 
százmillió forintot vett ki a bankból, és 
a jelek szerint ugyanekkora összegû 
kölcsönre is rászorul. De az legalább 
biztató, hogy nem rekedhet Pekingben 
az olimpiai csapat, mert a MOB nem-
csak odafelé, hanem a visszaútra is 
kifizette már a repülôjegyeket.

HÚSZMILLIÓ FORINT EGY 
OLIMPIAI ARANYÉREMÉRT
Egy pekingi aranyérem 20 millió 

forintot ér, vagyis adómentesen ennyi 
pénzt kap az a sportoló, aki a 2008-as 
ötkarikás játékokon az elsô helyen vé-
gez — jelentette be Elbert Gábor, az 
Önkormányzati és Területfejlesztési 

éréséhez teljes ember kell, az edzések 
mellett nem jut idô másra. Én magam 
például elvégeztem a TF-et, a tanári és 
szakedzôi szakot is, szívesen maradnék 
a sportban, foglalkoznék gyerekekkel, 
de nem vagyok meggyôzôdve, hogy 
ebbôl tisztességesen meg lehetne élni. 
Valami mást is kellene csinálni, annak 
az elôkészítésére pedig nincs idô a 
sportpályafutás alatt.”

Nemcsik Zsolt, az athéni játékokon 
ezüstérmes kardozó: „Nem feltétlenül 
a pénz a legnagyobb motiváció egy 
sportoló számára, aki egész életében 
az olimpiára készül, de azzal, hogy az 
athéni összegeket duplájára emelték, 
ez teljesen korrekt hozzáállás a kor-
mány részérôl. Így jobban megbecsü-
lik a sportolókat, bár hallottam olyan 
vélekedéseket, hogy miért kell ennyi 
pénzt adni. Az edzôk esetében én jobb-
nak látom a versenyzôkhöz kötött ju-
talmazást.”

Bánki Erik, a Fidesz szakpolitikusa 
azt mondta: jelentôsen rontja a ver-
senyzôk felkészülési esélyeit és a 
versenyben elért pozícióikat, hogy a 
kormány nominál értékben csak a 
2000-es sydneyi olimpia felkészülési 
összegét tudja biztosítani. Szerinte az 
az „injekció”, amit a kormány az el-
múlt év végén és idén próbál adni, már 
nagyon késôn jön. „A sportot támogató 
politikára lenne szükség, remélem, 
hogy Peking után ebben lesz változás” 
— fogalmazott a fideszes politikus.

Schmitt Pál, a MOB elnöke: „Örülök, 
hogy a döntéshozók sokkal bôkezûbbek 
voltak, mint négy évvel ezelôtt, és az 
pedig külön kiemelendô, hogy az 
edzôket is munkájukhoz méltó meg-
becsülésben kívánják részesíteni. A 20 
millió forint már egy olyan összeg, 
amely közelít ahhoz az elismeréshez, 
amely egy olimpiai bajnoki cím után 
jár, hiszen ne feledjük, egy ötkarikás 
aranyérem az esetek többségében egy 
sportoló életmûvének számít. Az ille-
tékeseknek tehát egy életmûvet kell 
megfelelôen értékelniük. Ez esetünk-
ben azért is fontos, mert számos ma-
gyar sikersportágban az olimpia az 
egyetlen esemény, amelyen egy spor-
toló megalapozhatja a további életét. 
Bízom abban, hogy olimpikonjaink 
szép kihívás elé állítják a kormány-
zatot, amikor majd a jutalmak átuta-
lásáról kell intézkedni.”

NB I.
A Soproni Liga 17. fordulójában nem 

ment a játék az élmezônyt alkotó csa-
patoknak. Az Újpest még pénteken 
kapott ki, nem is akárhogyan, a Zala-
egerszegtôl, másnap a címvédô Deb-
recen elléphetett volna az újpestiektôl, 
de vereséget szenvedett Gyôrben, az 
MTK pedig csak egyenlíteni tudott a 
Pakssal szemben, ráadásul hazai pá-
lyán. Az elsô négy közül egyedül a 
Honvéd gyôzött, de hát az nem volt 
nehéz, hiszen csupán papíron mér-
kôzött a télen kizárt Sopron ellen, és a 
szabályzat szerint megkapta a három 
pontot. 

Gyôr— Debrecen 3:1 
Gyôr, 3000 nézô.

MTK—Paks 1:1 
Hidegkuti-stadion, 500 nézô.

Kaposvár—Fehérvár 1:0
Kaposvár, 2500 nézô.

Siófok—DVTK 4:0 
Siófok, 400 nézô.

Nyíregyháza—Tatabánya 5:0
Nyíregyháza, 1500 nézô

ZTE—Újpest 4:1
Zalaegerszeg, 7000 nézô.

NB II.

Az NB II. 16. fordulójában, a 
Ferencváros 1:3-as hátrányból fordít-
va 4:3-ra nyert a BKV Elôre stadion-
jában. A Keleti csoport élén a Szolnok 
áll 35 ponttal, második a Kecskemét 
(33), harmadik a Ferencváros (32). 

MINDHALÁLIG FRADI
Nem lehet Fradi nélkül. Ezt már 

akkor megmondtam, amikor elôször 
próbálták meg kihúzni a szônyeget a 
fiúk alól. Fradi nélkül nem lehet. Ez 
nagyjából olyan, mintha tenyérbôl 
nyalnád a fagylaltot, tükörbe beszélnél 
önmagadhoz, vagy Isaura válaszát 
várnád a leveledre. Nem lehet. Re-
ménytelen. Ezek az ötletek csacsisá-
gok, markánsabban: marhaságok.

Magyarországon a hazai futball szü-
letését nagyjából a Fradi elsô szív-
dobbanásához mérjük. És nem árt 
tudni, hogy ez volt mindig az a csapat, 
amely hû maradt önmagához. Hiába 
akart belôle a Rákosi-korszak piros-
fehér színû Kinizsit fabrikálni, az sem 
sikerült. És ez volt az a klub, amely 
1944-ben, amikor az örök ellenfél 
MTK-t zsidó érintettsége révén nem 
engedték indulni a bajnokságban, 
mint ellenfélbarát, szintén nem vett 
részt benne.

Ahogy múltak az évek, úgy lett egyre 
inkább az Újpest a Fradi nagy ellen-
fele, találkozóik jelentették „a” mér-
kôzést. A fôváros két nagy kerülete 
küzdött egymással – sokan ezt úgy 
sarkították, hogy a nemzet és a belügy. 
Ami persze sosem volt igaz.

Vissza a jelenhez. A szponzorok so-
sem kényeztették el a Ferencvárost, 
így aztán a klub néhány éve a meg-
szûnés határára került, némi „jóin-
dulattal” az NB II-be. Többéves vajú-
dás után szerzett végre tulajdonost a 
Ferencváros. Kevin McCabe a meg-
mentô. Talán ô még tud segíteni.

Magam egyébként az ôsellenség Új-
pest drukkere vagyok, de hittel val-
lom, hogy a Fradi nélkül nem lehet 
magyar futballbajnokság…

Várunk vissza benneteket, fiúk! 
Pilhál György

A STEAUA FIZET
A Steaua Bucuresti labdarúgócsapa-

tának tulajdonosa pénzt kínál azoknak 
a kluboknak, amelyek pontot vesznek 
el a román bajnokság éllovasától, a 
CFR Clujtól. 

Gigi Becali együttese jelenleg a har-
madik, és nyolc ponttal van lemaradva 
a kolozsváriaktól. Az üzletember nem 
titkolja, nem szeretné, ha a magyar 
tulajdonosú Cluj nyerné a bajnokságot, 
mert akkor egybôl a Bajnokok Ligája 
„jól fizetô” csoportkörébe jutna, 
ugyanakkor a román liga másodikja 
selejtezôt vív a csoportba kerülésért.

Becali kilátásba helyezte, hogy ha a 
Gloria Buzau nyer a Cluj ellen, akkor a 
játékosok fejenként 10 ezer, döntetlen 
esetén pedig 5000 eurót kapnak tôle.

A Steaua vasárnap nyert 3:1-re a 
kolozsvári együttes ellen, így a fô-
városiak 41 pontjukkal feljöttek a har-
madik helyre. 21 forduló után a Rapid 
Bucuresti a második 44-gyel, vezet a 
CFR Cluj 49-cel. 

Ionut Lupescu, a szövetség igazgatója 
szerint a Steaua könnyen bajba juthat, 
ha Becali tényleg jutalmazza az ellen-
fél játékosait. „A tulajdonos megszegi 
a szövetség szabályzatát, amennyiben 
jutalmat helyez kilátásba más csapa-
tok játékosainak. Ô felel azért, ha ezt 
megteszi, és a klubja büntetést kockáz-
tat, legyen az enyhe vagy szigorúbb” 
—- mondta Lupescu. 

Siker vagy kudarc az 
olimpiai ezüstérem? 
Ezzel a címmel jelent meg Jocha Károly második, olimpiai tárgyú könyve. A 

három olimpiát (Szöul, Sydney, Athén) megjárt újságíró 2003-ban az élô 
magyar olimpiai bajnokokat kívánta  bemutatni (az „Ötkarikás beszélgetések” 
valamennyi példánya elkelt).  A közelmúltban megjelent másodikban pedig az 
élô, magyar olimpiai ezüstérmeseket igyekezett az olvasók közelébe hozni. 

A könyvben nyolcvanhat sportember jelenik meg. A legidôsebb az 1948-as 
olimpián szerepelt Baranyainé Balázs Erzsébet tornász (87 éves), a legfiatalabb 
pedig Gyurta Dániel, aki még ma is csak a tizenkilencedik évében jár; ô 2004-
ben, Athénban szerzett ezüstérmet a 200 méteres mellúszásban. Egyébként a 
könyvbeli szereplôk tizennégy sportágat képviselnek: a legtöbben a kajak-
kenusok (24) és a vívók (20) vannak, míg például az ökölvívást egyedül Orbán 
László képviseli. 

A könyv - miként az elôzô is - A/4-es formátumú, színes, keményfedelû, belül 
is rendkívül igényes nyomdai megjelenítésû. Ez a 200 oldalas, csaknem három-
száz fotót tartalmazó  könyv a sport iránt érdeklôdôknek egyedi olvasnivalót 
kínál. A téma nem minden napos, hiszen a magyar olimpiai sikerek ezüstérmes 
hôseirôl az utóbbi évtizedekben méltatlanul kevés szó esett. Ezt az ûrt szeretné 
a teljesség igénye nélkül kitölteni a szerzô.  

A könyv országos könyvterjesztô hálózatban is megvásárolható, 6300 forin-
tos áfás áron.

A kiadónál (geosport@t-online.hu) egy példány 5250 forintos, áfás áron meg-
kapható. 

További információk: 
geosport@t-online.hu  - ill.  316 8838  vagy 06209 44 30 78.
Érdeklôdését elôre is megköszöni a könyvet kiadó és terjesztô szerzô, 

Jocha Károly
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Késôi búcsú
(Folytatás)
Hanem aztán amikor kiderült, hogy 

a Tündér utcában is laktak!
Jánoskám, mondtam neki, tudod, 

volt egy irodalomtörténész haverom 
(HALOTT), aki balhéból elnevezett 
Tündér utca legjobb írójának. Én 
hozzátettem, hogy: egyik legjobb írója. 
Ami fölött elsiklott a figyelme. Tudod 
mit: legyél te mostantól Tündér utca 
MÁSIK legjobb írója. Hogy mekkorát 
nevettünk! Körbl, mert ez volt az 
eredeti neve, Jánostól, de nem igaz, a 
Körmenditôl ôrzök egy könyvet a kö-
vetkezô dedikációval: „Temesi Ferenc-
nek, a Tündér utca Egyik Legjobb 
Írójának, szeretettel és barátsággal, 
Körmendi János, 1987. aug. 6.”

Hát ezt a rózsaszálat tettem le 
megkésve a sírjára.

Csôrös volt a beceneve. Dr. Faze-
kasnak sosem hallottam szólítani (fog-
orvos volt). Micunak azért hívták egy 
páran. A Por címû regényembe mégis 
másképp került. Hogy a sors hogyan 
bánt velünk, s hogy nekem mennyire 
elegem van a nekrológírásból, az a 
zárójelekbôl kitetszik:

1970–71-ben mindnyájunk hátára lel-
tári számot lehetett volna ragasztani a 
Hági bal kettes bokszában. Azon az 
estén se hiányzott senki: Pista bácsi 
(HALOTT), Rozi, a kitartottja (HA-
LOTT), Gall (HALOTT), Sutyi (HA-
LOTT) a menyasszonyával, Töki, Ma-
rietta meg én ültünk a boksz 
biztonságot adó karámjában. Elôttünk 
az asztalt nem lehetett látni a fröccsös 
poharaktól. (…)

Szóval egy ilyen csöndes, beszél-
getôs, apró rezzenésekkel teli estén 
megáll egy tündérkék szemû, hízásra 
hajlamos manó az asztalunk elôtt, és 
azt mondja:

Kétféle kocsmázó van.
Már folytattuk is a pillanatra meg-

szakadt társalgást, mert kocsmai filo-
zófusokból azokban az években túl-

VEGYES VÁGOTT
kínálat mutatkozott Porlódon. (…) Az 
elsô típus, aki a társalgás kedvéért 
iszik. A második, aki az ivás kedvéért 
társalog. Én ez utóbbiak közé tartozom. 
Leülhetek? (…)

A regényben Csöndes volt a neve, 
most már az életünkben is.

Kettes
Kerülget a szerencse. Kettesem volt 

nemrég. Féltem is, hogy jönnek a köl-
csönkérôk. Aztán megtudtam: kilenc-
százharminc forintot nyertem. A havi 
lottó egy ezres volt. Errôl ennyit.

O. J. meg én
O. J. Simpson, a hajdani baseball-

játékos, filmszínész és gyilkos, aki 
megúszta a sittet, de másodszorra, 
erôszakos cselekedetek és rablás 
miatt ülni fog, azt írta sikerkönyvére, 
amit a felesége és annak szeretôje 
(HALOTTAK) meggyilkolásáról írt, 
hogy: HA ÉN TETTEM VOLNA. Van 
benne finesz. Volt hol tanulnia, és volt 
kitôl. Mit mondjak, családtagnak szá-
mítunk. Aki ugyanis részt vett az 
Iowai Egyetem irodalmi mûhelymun-
kájában, akár tanítóként, akár tanít-
ványként, az egy családba tartozik.

Nem más volt a tanára, mint Ray-
mond Carver (HALOTT), aki ’63-ban 
még diák volt, ugyanott, ahol ’73-ban 
már tanított. Így tanította O. J. Simp-
sont is. A baj csak az volt, hogy mindig 
többet ivott, mint amennyit tanított. A 
Névtelen Alkoholisták egy ideig se-
gítettek rajta. Végül tüdôrákban halt 
meg ötvenévesen.

Ray Cokes
Van-e ki e nevet nem ismeri? Vagy a 

legújabb generációnak: ki ismeri? Ki 
volt? Mi volt? Nem megy? Már ez se?

Ez se.
Ha nem, hát nem. Kilenc évig az 

EMTÍVÍ, a Music Television legnép-
szerûbb mûsorvezetôje volt pedig. 
Kopaszodó, kicsit ôrült fazon, aki 
megváltoztatta a tévézést, amikor 
steadycamet, mozgó kamerát kezdett 
használni, és a mûsorba bevonta az 
operatôrét is.

A nyolcvanas években kezdte, elô-
ször a Ray’s Requesttel 1987-ben. Ki-
lenc évig volt az MTV legjobb arca, a 
MOST WANTED Európa legnézettebb 
zenei mûsora volt, ez négy évig ment. 
Azután a tulajdonosok megkattantak, 
és átálltak a rapre, a hiphopra és 
hasonló antizenékre, amihez persze 
nem is kellett szöveg. Az X-Ray Vision 
már bukás volt. 1996-ban Ray már 
rádiómûsorra fanyalodott Berlinben: 
voll auf Cokes – KISS FM Radio. Egy 
év múlva a Channel 4-nél próbálkozott 
föltámasztani a WANTED-et. Innen az 
útja a Virgin Radióhoz vezetett 1998-
ban. Aztán a mélypont: Le Raymond iz 
back címmel a France 2-n. Ray meg a 
francia? Az maga a halál. Így lehet 
valaki ÉLÔHALOTT.

Szegény.

Az új csapos
Pár hete összegyûltünk úgy hatan a 

kedvenc helyünkön, hogy végre Nelly 
is az asztalhoz ülhessen. A.-nak any-
nyira ízlett a rozé, hogy életében elô-
ször egy új hordó csapra ütésénél 
odaállt, és az elsô (ô nem tudta, de én 
igen) nem a legjobb korsó sört nekem 
csapolta. Mit mondjak: kemény éj-
szaka jött azután.
Amit nem kell tudni az
állatokról
A mély tengerekben élô óriás tinta-

NA NE...
Volánbusz információ

Népstadion, 2008. 
UTAS: — Most két busz is indul 17:

45-kor Kecskemétre, az egyik gyors, a 
másik lassú, melyik ér oda elôbb?

INFÓS: - Nincs hozzáfûznivalóm...
* * *

UTAS: - Ami reggel 6:15-kor indul 
Makóra, az mikor van ott?

INFÓS: - 10:50-re.
UTAS: - Úristen, este?

* * *
UTAS: - Bécsbe honnan indul a 

busz?
INFÓS: -A Népligetrôl.
UTAS: - De ott nem veszik fel a 

telefont!
INFÓS: - Nézze uram, csak egy hölgy 

van ott, valószínû, hogy kiment a 
mosdóba.

UTAS: - Hát jó sokáig pisil!
* * *

UTAS (köszönés nélkül): - Dabas.
INFÓS:- Igen, mi van vele? Még nem 

jött be.
UTAS :- De én nem...
INFÓS:- Ja, indulni szeretne?
UTAS: - Nem, én menni szeretnék!

* * *
UTAS: - Tessék mondani Erdélyben 

ma mi van?
INFÓS: - Kedd.

* * *
UTAS: - Bajára délután mikor megy 

busz?
INFÓS: - Hány óra fele?
UTAS: - És utána?

* * * 
INFÓS: - Do you speak English?
UTAS: - Da.

* * * 
UTAS: - Dömsödre mikor megy 

olyan busz, ami megáll Dömsödön?
* * * 

UTAS: - Gipszelt lábbal fel lehet 
szállni a buszra?

INFÓS: - Ha tud!
* * * 

OKOSKODÓ UTAS: - Hollókôre még 
mindig ugyanonnan, a 14-es kocsi-
állásról indul?

INFÓS: - Mióta az eszemet tudom, az 
1-esrôl indul.

* * * 
FÉRFI UTAS: - Milyen messze van a 

kalocsai laktanya a buszállomástól?
NOI INFÓS: - Nem tudom, még so-

sem voltam Kalocsán katona.
UTAS: - Gondoltam hátha.

* * *
UTAS: - Mezôkövesdre melyik a leg-

utolsó busz?
INFÓS: - 15:50.
UTAS: - És azután?
INFÓS: - Az utolsó után általában 

már nincsen busz.
UTAS: - Maguknál is így van? Nálunk 

is, köszönöm!
* * * 

UTAS: - Jászberénybe mikor megy a 
következô?

EGY IDEIGLENESEN AZ INFÓBA 
BEÜLTETT SOFÔR: - 14:30-kor.

UTAS: - Pusztamonostoron keresztül 
megy?

SOFÔR: - Biztos...nem tudom.
* * *

UTAS: - Szabadkára mikor megy 
busz?

INFÓS: - Reggel 7-kor.
UTAS: - És elôbb?
INFÓS: - Nincsen, csak egy járat van 

naponta.
UTAS: - Ja, egy járat, értem, és 

utána?
Összeállította Helfer Gyuri

halnak van a legnagyobb szeme az 
állatok között.

Az ausztráliai emu tartja a madarak 
közti gyorsasági futórekordot ötven 
kilométer per óra sebességgel.

A skorpió kétszázszor annyi nuk-
leáris sugárzást képes elviselni, mint 
az ember. De szép lenne elképzelni, 
hogy ôk meg a svábbogarak maradnak 
csak meg…

A lónak tizennyolccal több csontja 
van, mint az embernek.

Egy csiga három évig képes aludni.
Ha egy aranyhalat sötétben tartasz, 

fehér lesz végül.
A macskák tizenhat-tizennyolc órát 

képesek aludni egy nap.
A kenguru nem képes ugrani, hacsak 

nincs a földön a farka.
A termeszkirálynô ötven évig él, és 

naponta harmincezer gyereknek ad 
életet.

A svábbogár kedvenc étele a bé-
lyegeken lévô enyv.

A tonhal tizennégy kilométer per óra 
sebességgel úszik, és egész életében 
nem áll meg. Kb. egymilliárd- hat-
százmillió kilométert tesz meg éle-
tében.

Egy felnôtt víziló ketté tud harapni 
egy felnôtt krokodilt. Az emberre is 
veszélyesebb. És gyorsabban is fut 
nála!

A szemét, amit egy csirke életében 
termel, öt óráig mûködtetne egy száz-
wattos égôt.

A csiga egész életében csak egyszer 
párosodik. Hát, elég is az, ahogy elné-
zem.

Egy vadon élô oroszlán évenként 
körülbelül húszszor támad.

A patkányok nem tudnak hányni. 
Ezért mûködik olyan eredményesen a 
patkányirtó. Mégis mennyien vannak! 
(Már azok is, akik hányósak.)

A macska vizelete a sötétben világít.
A mézborz ellen tud állni több száz 

afrikai méh csípésének, amely meg-
ölne bármely más állatot.

A kék bálna szíve csak kilencet ver 
percenként.

A tengeri csillagnak nincs agya. Hát 
minek is az, ha olyan szépek vagyunk.

A svábbogár kilenc napig képes fej 
nélkül élni. Akkor éhen hal. 

A lepkék a lábukkal ízlelnek.
A cápa egymillió rész vízben megérzi 

egyetlen rész vér jelenlétét.
A meztelen csigának négy orra van.
A kék bálna a legnagyobb élôlény a 

maga százötven tonnájával. A legna-
gyobb dinoszaurusz súlyát száztíz ton-
nára becsülték.

Egy tehén kétszázezer pohár tejet ad 
életében.

A koalák nem isznak vizet. Az euka-
liptusz levelébôl való folyadék az ita-
luk.

A macskáknak száz hangjuk van, a 
kutyáknak csak tízfajta.

Némely szalagféreg fölfalja önma-
gát, ha nincs más, amit megegyen. 
Némely mohó emberre ráférne a bün-
tetésnek ez a formája.

A pingvin az egyetlen madár, amely 
tud úszni, de nem tud repülni.

Egy moly egyetlen éjszaka kilencven 
méter hosszú alagutat képes fúrni.

A rovarok száma úgy arányul az em-
berekéhez, mint százmillió az egyhez.

Magyar camp: a ciki
A „giccs” szót, amely ha nem is test-

vére, de gyakori rokonszava a „camp”-
nek, már a tizenkilencedik századi 
Németországban használták olcsó, 
könnyen eladható árucikkek leírására. 
A szó német–jiddis dialektusból szár-
mazik, eredetileg „felkavarni az utcai 
sarat” jelentéssel bírt.

A camp szó elsôsorban „tábort, 
táboroznit” jelent az angolban. De a 
„mesterséges, megjátszott, nevetsé-
ges, alacsony ízlésû, túlzó, ripacskodó, 
színháziasan hivalkodó, túlzottan diva-
tos, szörnyû, nôiesen puha, homo-
szexuális” jelentésû camp szó már a 
huszadik század elején tûnt fel, még-
pedig egy francia szlengszóból, „se 
camper” annyit jelent: túlzottan diva-
tosan pózolni.

Igazából a hatvanas évek beat-, 
popmozgalmaival kezdett divatba jön-
ni. Amikor én az elsô mikrofon elé áll-
tam tizennégy évesen, Susan Sontag 
tanulmányt írt a camprôl 1964-ben. A 
munka máig sem kerülhetô meg, ala-
posan szemügyre is vesszük állításait, 
melyeket sokszor elfogadhatunk, de 
sokszor homlokegyenest mást gondo-
lunk ugyanarról a jelenségrôl.

Samuel R. Delany szerint a camp 
eredetileg nôimitátorok és más pros-
tituáltak világából származik. Férfiak 
által hordott ruhákat, „köcsögöt” is 
jelentett.

A hatvanas években a concept art 
részévé vált. Férfi színészek elrej-
tették férfiasságukat, nôk viseltek fel-
kötve hímtagot. A magatartás ironikus 
volt kezdetben. A camp bevallottan 
nem törekszik halhatatlanságra, aka-
démiai babérokra. Nem is menne neki. 
Érdekes módon a magasmûvészet 
prófétája, Theodor Adorno mégiscsak 
foglalkozott vele.

Igazából a posztmodern karolta fel a 
nyolcvanas években. A camp az a ha-
zugság, amely ki meri mondani az 
igazságot, mondták az álpróféták. A 
magasmûvészet ekkor fogadta be 
elôször a bornírt, értéktelen vacakot, 
mégpedig nem is ironikusan, meg sem 
kérdôjelezve, idézô jelbe sem téve azt. 
Az érzelgôsségrôl a legszebben Milan 
Kundera írt A lét elviselhetetlen köny-
nyûségében, a giccsrôl szólván:

„A giccs két könnyet is kicsal a sze-
münkbôl gyors egymásutánban. Az 
elsô azt mondja: Milyen szép a gyepen 
futkározó gyerekeket nézni! A má-
sodik: Milyen szép, hogy az egész 
emberiséggel együtt meghatódunk a 
gyepen futkározó gyerekektôl! A má-
sodik könnycsepp teszi a giccset 
giccsé.”

No de hát akkor mit szóljunk a húsz-
centis Eiffel-toronyról a vitrinben (az 
eredeti is camp, akárcsak a Szabadság-
szobor, amelyet a felnagyítás tett 
azzá)? Camp a sci-fi sorozat a hatvanas 
évek Magyarországán, amelyben szta-
niolpapírból volt az ûrhajó. Az összes 
szappanopera, jöjjön bárhonnan is, 
vagy készüljön itthon. A magyar nóta 
nyolcvan százaléka, az operett száz 
százaléka. Huszka Jenô, Kacsóh Pong-
rác, Jacobi Viktor, Kálmán Imre, 
Szirmai Albert, Lehár Ferenc – mind 
camp, mind ciki. Csak egy-két elôadó: 
ciki Rátonyi, ciki Honthy Hanna.

Camp az amerikai mozi- és tévé-
szülemények nagy százaléka, ame-
lyeket zabálunk. Az összes Walt Dis-
ney, az olyan képregényhôsök, mint 
Superman, Batman, King Kong és 
társaik. Vagy Barbie és Ken. A Csil-
lagok háborúja, a Dallas, a Simpson 
család, az Egy rém rendes család és 
hasonmásaik, melyeket az X generáció 
is benyel. Ciki Elvis, még cikibb a 
háza, a Graceland Memphisben, ciki 
Marlene Dietrich és Greta Garbo, de 
még az Édes életben önmaga paró-
diáját játszó Ursula Andress is. 
(Undress – még a neve is camp.)

TEMESI FERENC
(Magyar Nemzet)

Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Danny Kaye, 2. A madridin, 
1995. december 15-16-án, 3. A karfiolt, 
4. Shakespeare kortársát, Christopher 
Marlowe-t, 5. A Csatorna-szigetek, 6. 
Dmitrij Mengyelejev, 7. Babaház, 8. 
Nagy Károly, 9. Jalu, 10. Huszon-
három.

E heti kérdéseink:
1. Újházy Ede, a 19. század legendás 

színésze nevét a róla elnevezett Új-
házy tyúkleves ôrizte meg. Mibôl ké-
szült eredetileg az Újházy tyúkleves?

2. Ki vezette 1953-ban „az évszázad 
mérkôzését” Londonban?

3. Mi a címe Andrew Lloyd Webber 
elsô musicaljének?

4. Melyik ország papírpénzébe van 
beleszôve alfafû?

5. Melyik városban halt meg a 
világhódító makedón Nagy Sándor?

6. A Titánia egy nôi név. De mit jelent 
a tetánia szó?

7. Melyik az Amerikai Egyesült 
Államok legrégebbi egyeteme?

8. Hogy nevezzük azt a tengeri 
algákból készített kocsonyás táptalajt, 
amely kiválóan alkalmas orvosi kísér-
letezésre?

9. Mi a fôvárosa Walesnek?
10. Ki írta A podolini kísértet címû 

regényt?
A válaszokat jövô heti számunkban 

közöljük.
Összeböngészte C. G.

Tanár úr kérem
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

ELCSERÉLNÉM 2 szobás állami 
lakásomat Sydneyben. Telefon 9349-
1146 Sydney. (V5)

KERESEK 56-62 év közötti hölgyet, 
aki kedvel baráti körben szórakozni, 
egyelôre barátság, majd házasság 
céljából. Kérje Palit a 0433-340-046 
telefonszámon.   (V20)

(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszámon.                               

MÉREGTELENÍTÉS, a német 
gyártmányu HYDRO Sana IONIZA-
TOR-ral. Lábáztatásos módszerrel, a 
méreganyagok eltávoznak szervezeté-
bôl, heti 1-2 alkalom nagyon hatásos. 
További felvilágositásért, idôpontért 
hívja a 0400 048-826 számon Zsuzsát, 
házhoz jövök.

SZÔNYEGTISZTÍTÁS megen-
gedhetô áron, 20 dollár hálószo-
bánként. Hívja Andreát ingyenes 
árajánlatért a (03) 9700-3937 vagy 
0419-532-947 számon. Melbourne. 

TÁRSKERESÉS. 77 éves, korom-
hoz képest csinos, aktív, tevékeny nô 
vagyok. Keresek egy hozzám hasonló 
partnert 75-82 év között, kivel meg 
tudnám osztani szabad óráimat. 
Fényképes levelet SZÉP ÔSZ jeligére 
a melbournei szerkesztôség címére 
kérek.

TELEK DAYLESFORDBAN, 15 
négyszögöles (acre) érintetlen erdôs 
telek eladó. A központtól 5 perc 
járható földes úton, autóval meg-
közelíthetô. A szomszéd telken well-
ness center épül. Kiváló befektetés 
az egyre növekvô Daylesfordban. 

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Telefon 7 napon át 
(03) 9311-9343. Amennyiben sürgôs 
szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra között, 
Melbourne 80 km-es körzetében és Gee-
longban is.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

Grüner bátya a kolbászát úgy ke-
veri / még a verejték is jól kiveri. / De 
ám a kolbász íze jó, / és így mindenki 
asztalára való, / Vagy hiszed vagy nem 
hiszed, / nem mindenhol kapsz ily jó 
ízet. / A csabaink igen jó, / fôzô debre-
cenink ropog, / Hurka, kolbász, fehér, 
fekete / sütnivaló kolbászt együnk ve-
le. ÚJDONSÁG: finom szaftos, füstölt 
fôzôdebreceni. Fenséges mustárral 
vagy tormával. A legjobb húsok:  bor-
jú, disznó, marha, sonka, csabai, csabai 
szalámi, virsli, töpörtyû, disznósajt, 
magyar szalámi és minden más, amit 
szeme-szája és persze gyomra meg-
kíván. A magyarországi húskonzervek 
megérkeztek. Magyar akácméz ismét 
kapható!  227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon: 9534-2715.            

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 

Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

További információért hívja Zsuzsát, 
telefon (03) 9802-8443 vagy mobile 
0400 048 826.

PEDIKÛRÖS — hívásra házhoz 
megy Melbourneben. Tel: 0401 176 
885

VISSZÉRRE, reumára, minden-
féle nyavalyára LUNA sósborszesz, 
gel formájában kapható Auszt-
ráliában. Most érkezett meg a Luna 
termékcsalád Magyarországról. 
Australasia és New Zealand 
Distributor: LUNAGEL COM.AU, 
Steve Csutoros, telefon 0407 683 002, 
E-mail: admin@lunagel.com.au 
vagy 

stevecsutoros@lunagel.com.au

ÁPOLÓNÔI képesítéssel idôs 
emberek gondozását vállalom, 
esetleg házimunkával egybekötve, 
megegyezés szerint Melbourneben. 
Hívjon a (03) 9703-0185 telefonszá-
mon. (V32)

HAZALÁTOGATÓKNAK kiadó 
lakás Bel-Budán, a Margit-hídnál, 
napi 80 AU$ért. Kettô szobás-nap-
palis, erkélyes, teljesen bebútorozott 
és felszerelt. Éttermek, bevásár-
lóközpont, uszoda sétálva elérhetôk. 
Telefon (03) 9402-5960 vagy 0401-
696-095 (Melbourne)

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

OSZTRÁK-magyar származású 
50-es hölgy, arisztokratikus háttérrel, 
keres 60-70-es, magasan intelligens, 
tiszta, rendes, komoly úriembert, aki 
szivesen élne Európában is. Csak 
fényképpel, lakáscímmel és otthoni 
telefonszámmal ellátott levelekre 
válaszolok, minden levelet diszkréten 
kezelek. Választ „777” jeligére a 
sydneyi szerkesztôségbe. (V 27)

BONDIBAN bérmentes lakás 
nyugdíjas hölgynek luxuslakásban. 
Saját hálószoba, nappali és für-
dôszoba. 80 éves hölgy vagyok, ko-
csim van. Társaságra van szükségem, 
alkalmanként kísérôre látogatások, 
séta, kiruccanások alkalmával. Ta-
karítónô van. Hívjon a 9389-8157 
telefonszámon. Sydney. (V30)

IDÔSEBB személy vagy sze-
mélyek felügyeletét, gondozását, 
ápolását vállalja házaspár, hétvégére 
is. Angolul, magyarul, románul be-
szélünk. Érdeklôdés a 8807-0318 te-
lefonszámon. Sydney.          (V33)

EASTERN Suburb-i kávézó ügyes, 
kedves felszolgálót keres, akinek 
gyakorlata van kávéfôzésben. Jó 
kereseti lehetôség. Telefon 3 óra 
után 9665-2844.            (V 38)

MAGYARORSZÁGI és német-
országi bélyeggyüjtemény eladó. 
Érdeklôdés este 7-9 között a 07-3803-
2634 számon.          (V34)

KÜRTÔS KALÁCS
rendelésre kapható

két méretben, többféle ízben.
Telefon:

(03) 9733-4474 vagy

mobile: 0417-307-893

(Melbourne)

BENTLAKÓ HÁZVEZETÔNÔT
keres Vaucluse-ban élô család.

Gyakorlat, referencia, angol tudás szükséges.

Kiváló lakás és fizetés, barátságos környezet.

Jelentkezôk hívják Tinát a

9261-7000 (Sydney) telefonszámon.

D.D. Independent 

Real Estate
Magyar ügyfelek 

jelentkezését várom,

akik ingatlant 

szeretnének eladni.
Nagyon kedvezô jutalék

minden ingatlan eladása 

után.

Közvetítônek 10%-ot adok 

a jutalékomból.

Sydney egész területén 

vállalok eladást, árverést.
Beszélunk angolul, 

magyarul, bulgárul

és macedonul.

Telefon:

Danny (Lic.in charge) 

0411 810 800, 

Benedek

0421 651 013


